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/Kenmunsl n3 Ksemo Kaprin

CyTb JaHHO IyO/MMKAIMy — CBOEOOpasHast IIOIBITKA
HofeNMTCA ¢ BamMu pasMbIIIeHNAMI O MHOTOOOpasym
KBemo Kaptmn. 3pech mpefcTaBieHbl ICTOPUU U3 SKI3-
HYI IIITV JKEHIIVH U3 pas3HbIX yronkax Keemo Kaprmm.
HecmoTps Ha pasnuyHbIiA YKIaJ, XU3HU U TIPUHATIIEX-

XHOCTb K PasHBIM Ky/IbTypaM, y HIX BeCMa MHOTO O01IIero.

C Touky 3peHud sTHoca, Ksemo Kaptau ogun u3 Ha-
uboee mecTphIX parioHoB [pysun. B Teuyennn MHOTIX
BEKOB CKJIQ[IIBA/Iach STHIYECKAsA MO3ayKa 9TOr0 Kpasd.
SIpkrie KOHTpacThI U KyIbTYPHbIE OCOOEHHOCTH Y>KI-
BaJIIICh BEKaMIL. DT 0COOEHHOCTY IIPOSIB/IIOTCS BO BCEX
acreKTax Xu3Hsl. Harma 1ieie — co3maTb cBOe0OpasHbIi
JKEHCKWII IIPOGIIIb, BBICTYIIATH VX )KM3HEHHbIE ICTOPU,
YBUJIETD B YeM OrPaHMUIMBAET UX COOCTBEHHAS KY/IbTYpa It
STHIYECKOE ITPOVICXOXK/IEHNE, KaKyie Y HYX IepCIEeKTVBEI
I BO3SMOYKHOCTI, U BOOOIIIE, ecThb /vt oHu. VIcmenoBanme
3TUX BO3MOXXHOCTeT, YIIpaB/IeH/e VIMU 1 CO3[jaHlie MO-
TeNV VX COCYIeCIBOBAHNMA — JIEI0 Heerkoe. Kymbry-
PHBIe, STHIYECKYIE U S3bIKOBbIE 0COOEHHOCTI BO BpeMs

COBMECTHO JeATEIbHOCTY He Be3[ie ONMHAKOBbI — B
TOpOJie ¥ ilepeBHe, B TOPaXx /1 Ha paBHMHE.

ITeper; BamMyt OTKPOIOTCSI IHTEPECHBIE U BIIEYAT/ISIOLIVIE
¢dororpadum, KOTOpble camy pacckaxxyT Bam 060 BceM.
Harue >xeyranye — 1/y6yke BHUKHYTb B 0COOEHHOCTY Mec-
THOVI JKV3HU U IIPOO/IEMBI XKEHIIVH, YTOOBI OIPeeNTh

AOIIOTHUTEIbHDBIC ITY TV pE€armpOBaHIIA.

Ilepen Bamm ucTopuy B uctopyAx. B aux Bel ysHaete o
TpYyZe, BBIHOCTVBOCTY, Taby, OrpaHMYeHNAX, TOCTOUH-

TCBAX, YE€CTU U JKEHCTBECHHOCTN OOBIKHOBEHHBIX JKEHIIVH.

Bbl 3mech He HalifieTe 4ucen M MPOLEHTOB. JJaHHOe
UCCTIeToBaHye He 0TOOpakeHO B Iydpax. ITo ncTopus,
KOTOpast JaeT BOSMO>KHOCTB ITePEATh VICTVHHBIN 007K
a/PKApCKIX, CBAHCKIX, a3epOaiiyKaHCKIX, apMAHCKIX,

TpeyecKX U MecTHBIX XeHIIVH B KBemoKapTmm.

Wrtax, nepen, Bamu ucTopuu B MCTOPYAX.



Women of Kvemo Kartli

This publication is an attempt to highlight the eth-
nic diversity of Kvemo Kartli. It tells the stories of five
women living in various parts of Kvemo Kartli; these
women have different lifestyles and represent differ-
ent cultures, but they still have a lot in common. This
is their history in stories. Stories of work, endurance,
taboos, restriction, dignity, honesty and womanhood.
You will not see figures and percentages here; this is not
a quantitative survey. These are stories that allow us to
build on those figures and percentages and enable us
to develop profiles of Ajarian, Svan, Azeri, Armenian,
Greek and local Georgian women’s lives, to understand
their complexities and areas of commonality and to re-
flect this in our work as a programme. Kvemo Kartli is
one of the most ethnically diverse regions of Georgia.
Ethnic diversity has developed over centuries and many
contrasts and cultural differences have accumulated in

this region; the study and management of these con-
trasts and differences and the development of models
for peaceful cohabitation is not an easy task. Cultural,
ethnic and language differences can be seen in every
detail of life. Differences are present in rural and urban
areas, in highlands and lowlands, in methods of doing
business. Our objective in recording these stories was
to attempt to create a profile of these women, to listen
to them and build the picture of their lives, to under-
stand the effects that culture and ethnic origin have
on their lives, to see what opportunities they have and
how they use or fail to use these opportunities, if they
have them at all.

The photographs help to illuminate the stories serving
to deepen the context and our understanding of these
women’s lives in these stories.
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CeMmbsa Ba0osH u3

Cena Ky

Apmane npoxcusaiom 6 Keemo Kapmnu 6 meuenuu mnozux éexos. Coenacro 0anHbvim nepenticu Hacenenust 2002 2004,

YUCTIEHHOCMb IMHUYECKUX apMsaH cocmasnsem 31 777 wenosex. bonvuuncmeo apman, 8 konuvecmee 11 484 uenosex,

nposcusarom 6 Llanxe (O6uas wucnenHocmoy Hacenenus 6 myHuvyunanumeme Llanka cocmaensem 20977).

Ilosieneriue apmsn 6 Ipysuu écez0a 6bisio c8A3aGHO € 380€8AMETILHBIMU BOUHAMU APAOOB, MYPKO8-CeNbOHYK0B, MOH207108,

MypKMEHO8, KU3U/I-0auieti, Ommomanckux mypkos u op. B nepuod Pyccko-Typeyxoti otitv 6 1828-1829 22 umeno mectmo

HEeCKOIbKO Muepau,uﬁ ApMSH.

K cemy Bemer pasburasi joporas, Yepes aBapUITHBII
MOCT C OTPOMHOJ IBIPOIL. [lepeBHA BBII/IAUT 3aIlylleH-
HOI1, OfHAaKO ABOP U KoM Bab0sHOB IPUATHO YAUBIISIOT
YXOXKeHHOCTBIO, YICTOTOM 1 koMpopToM. Ha kyxHe y
XO3VKM ropsA4as BOJIa, €CThb BaHHAA U TyaJeT, yCTPO-
eHHbIe II0-TOPOACKOMY. DTO KpecTbsHCKasA ceMbs. Cra-
pluast 13 XXeHIH — Mama 1 6abyka JIeHa BCrO )XM3HbB
npopaboTana B KOIXO3HOI ITOTEBOYECKON bpurase.
Ee myx, Amxapabek, 1929 roga poxmeHnus, ¢ JeTCTBa,
KOTOpPOe IIPMIIIOCh Ha Bemkyio OTedecTBEHHYIO BOVIHY,
paboTai B TOM ke KO/IX03€ TPaKTOPYCTOM.

babymka J/leHa HaXOZMTCA B IOfIaBJICHHOM COCTOS-
HIY, TIOTOMY 4TO fienyluka 6omeH. Korga Mpl moceTmmm

nX, Anrxapabex JIeXa Ha AVIBaHe, YKPBITHIL Offes/IOM.
EMy He3HOpoBIIOCH, U 6abyllka HOCH/IA eMy Topsidye
KUPIINYH, YTOOBI corpeTh HOru. OH MHOTO >KaI0BaJICs
Ha TO, YTO €T0 AO/ITMII TPYJ He VIMeeT IIPU3HAHMS OT IOo-
cymapcrBa. IleHcus Mana, M HUKTO XOTs ObI CTTOBOM He
HO6TarofapuI ero 3a HOJIVe TORbI TShKemolt pabotsL. Kpo-

M€ TOro, OH 60HeH, HO HE MME€ET BO3MOXHOCTI JICYUTHCA.

B ormmunme ot cympyra, 6abyuika Jlena 6ombiiie MoTda-
J1a VI TOTIBKO OCTOPOYKHO CTapaiaCh OCTAHOBUTH [IOTOK
*anob mMyxa. CaMa OHa TOXXe HeMajIo IIOTPYAU/Iach B
>Ku3HU. Belpactiia Tpoux mereit: moub Mapuny (1960
rofia poxzeHust), cbiHoBelt MareBoca (1961) nu ManBena
(1963). ITpu atom paborana B Konxose. Kak Hu cTpaHHo,
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TAKETYI0 pabOTY BCIIOMIHACT C HOCTA/IbIVell — FOBOPUT,
4TO OBIIO XOPOIIO ¥ BECETIO, 11 OBI/IV CBOM IeHbIM.

ATy Ke Uper0 pasjiendeT U foub MapuHa, KoTopas co
cBoeit cembeli >xuBeT B Poccun, B KpacHopape. Ham ouenn
IIOBE3J10, 4TO MapyHa 0Ka3aach B TOCTAX Y pOAUTENIeN —
MHave HaM ObUI0 ObI TPYAHO 00bACHNTbCA. MapuHa Obia
€IVIHCTBEHHOII B CEMbE, KTO XOPOIIO BIafleeT PYCCKUM.
Ona TaK >ke ¢ HOCTa/IbIMell BCIIOMMHAET IIPOILIIOe, KOI/a
OCeTIOK ObUI OOJIbLIe 1 JTyHIIe, @ XKVM3Hb B HEM TaK U

KuItiena.

MapnHa 3aKOHYM/IA B CBO€ BPEMsI €PeBAHCKIII THIPO-
MENVOPATUBHbI TEXHUKYM M BCIO )XM3Hb paboTana
IO CIeNMaIbHOCTH, XOTA O/MIDKe K IeHCUM Hepelra B
BaxTepbl. OHa rosopur: «Kak 6s110 651 XOpOILIO, €C/IN
OBl B iepeBHE OIATH OPraHN30Ba/IN KOJUIEKTUBHYIO VN
rocymapcTBenHyio ¢epmy. XKenmnner xogmmu 61 TyAA
paboTarh, [ HIX 9TO KaK pas3B/iedeHye, I IIPU 9TOM OHI
3apabarbIBany Obl CTaOMIbHbIE HeHbIM». «[la KaK Jke Tak,
— COMHEBAIOCh 51, — BeJ[b OHY U TaK C/IMIIKOM 3aHSATHI I10
xo3siicTBy! Kakoe Tam passiedenne». VI TyT ske MOHMMaIO,
9TO pedb MAET, C OHOI CTOPOHBI, JeNICTBUTENBHO O

BO3MOYXHOCTY BBIVITY M3 JOMY, TIOVTV Ha paboTy; C
IPYTOit — O peanbHOM 3apabOTKe, KOIZa ThI Pa3 B MeCAL]
rapaHTUPOBAHHO IOJTy4Yaelllb CBOI COOCTBEHHYIO (a He
CeMeVHYI0) CYMMY JIeHeT I KOTOPYIO MOKEIIIb IIOTPATUTh
TI0 CBOEMY YCMOTPEHMIO. JKEHIMHBI TOCKYIOT He O JJBO-
JIHBIX Harpy3KaxX, KOHEYHO >Ke; OHM FOTOBbI K KOMIIPO-
MICCY pajiyl XOTb KaKOI1-TO aBTOHOMHOCTY — IIIATUTD
IBOVIHBIMY HAarpy3KaMi 32 BO3MOXKHOCTb BUJIETD €llle
XOTb YTO-TO, KPOME CBOEI KYXHM M CKOTHOTO fBOpa. V1

[JITABHOE — MMETh COOCTBEHHbIE JOE€HDbIT.

KoneuHo, oHI 11 Tak 3apabaTbIBalOT — Ha KapTOLIKe,
KOTOPYIO BBIPAIIBAIOT, HA MOJIOKE, Ha SIHIaX, KOTOpPbIe
BBIHOCAT Ha MECTHBIII CyO60THMI 6asapunk. OgHaKo Te-
KYIL[Jte MeJIKIe JOXOJ[bI KOIIATCS Ha GOJIbIIINe CeMeliHbIe
poeKThl. [1aBHbIE Ccpefy HUX — ydeba aeTeil. BHyuxa
Jlena , mour Hasuk n Majiero cbiHa MaHBea, — OIH

U3 TaKMX «0OPa30BaTE/IbHBIX IPOEKTOBY.

Jlene-mnaperi 22 rofia, HelABHO OHA 3akoH4Mma Epe-
BAaHCKMIT MEAMHCTUTYT U Ipuexana jomoii, B Kymr. Ho
PaboTBI 1A Hee HeT, MECTHaA IIKO/IAa YKOMIUIGKTOBaHA
IpernofiaBaTenAMy, 1 JleHa moka 4To CUAUT B POAUTENb-



CKOM fioMe. JlyMaeT, 4To [e/aTh fablle. Y TBEPXKIAAeTCsA
B MBIC/TIU TIepeKBaMM(UIPOBAThCA. .. B TAPUKMaxepa.
Mexny Tem, ee yqe6a B EpeBane cromma cembe, 110 CaMbIM
CKPOMHBIM NO7iCYeTaM, HMKAK He MEHbIIE 5 ThICAY JIApU.
W 310 TOMBKO 3a apeHAy KBapTuphl B EpeBane — ma-
TUTb 3a y4eOy He Hafo 6b110, JIeHe yAamIoch MOCTYINTD
Ha 6ecrtatHoe otaenene. Ee 6par OraHec cerrgac Toxe B
EpesaHe, yunrcs Ha SKOHOMIICTa, HO Ha ImaTHOM. Ero 06-
pa3oBaHue CTaHeT ceMbe Hopoxke. I1o Moeit mpocbbe MbI ¢
Mmamolt Hasuk mopcunram npu6amsuTebHble pacXonpl,
B y1apy. [Tonmyunnock Tak: iBe THICAYY B TOJ] 32 0OydeHNe
IUTIOC TIONITOPHI 32 KBapTupy. CaMblii MUHMMYM — TpU
C TIOJIOBUMHOM TBICAYY B TOf. YMHOXXNTD HaJ0 Ha 4 v
5 net. Eciu B MHCTHUTYTE YeThIpexyIeTHee 0OydeHe, TO
AUIIOM 5KOHOMICTa oboiimeTcs cembe OraHeca mouTu

B 10 TBICAY JTOAPOB.

W3 Tpoux metett 6abymiku JIeHs! u Aemyuiku Arxapabeka
TOZBKO MY>K Hasik He mMeeT CIelanbHOro 06pasosa-
Hyis M paboTaeT, KaK ¥ OTell, TpakTopyucroM. Hasuk —
U3 cocenHero cenma HapjpeBany, OHa paHO BBIIUIA 3aMyX
¥l TOXKe HUT/iE He YIMIach MOC/Ie MIKOJIbL, O YeM Ceildac
cOKareeT. ITO YKpeIULIeT ee yKelaHue JaTh JeTsIM BbIC-

1ree 06pa3oBaHye, K KOTOPOMY BCe B CeMbe OTHOCATCA
OYeHb YBXUTENBHO. [ToXoKe, YTO pabOTaIOT OHY UCKITIO-
4nTeNbHO Ha 3T0. OTKYyHa Jke 6epyTcst TaKue cepbe3Hble
menprn? Myxx Hasmk ymmeer cOOCTBEHHBII TPakTOp.
9TO HacTosllee CPENCTBO MPOU3BOICTBA, HA HEM OH 3a-
pabaTbiBaeT, BBIIOIHSIS 3aKa3bl OBHOCEIbYAH. 3aKa30B
MHOTO, HO He Y BCEX €CTb JIeHbIM IIaTnTh. CaMBen Bce
PaBHO paboTaeT, a HONTY 3alIChIBaeT B TeTpafKy. 1o
C7IoBaM cecTpbl MapyHbl, 9Ta TeTpajKa y>kKe JOBOTbHO

ob6beMHas.

KopoB y cemMblt TONbKO B, TOTOMY MOJIOKA HA TIPOfIAXKy
mano. Ho 3aro MHOTO KapTommkyu. OgHAKO B 3TOM IOy C
Heji He TI0BE3/I0 — 3arOTOBUTE/N He IIPMEXal, ¥ OHa
JISKUT B TIofBase ¢ camoit oceHn. K cloBy ckasarh, 3a-
Kyno4Has 1eHa — 30 TeTpu 3a Kunorpamm. Posamynble
nensl B Tommmcy Brpoe Beime. OTHAKO Be3TU ee HEKOMY
¥ JOPOro, BOT 1 IpomazaeT fo6po. JKako.

ITo cmoBam Mapusbl 1 JIeHbI-MIafilIesi, MHOTY€ BBIITyC-
KHJIKY LIKOJIBI CTPEMATCS MIPOJO/DKUTD 00yUeHIe, yes-
JKaIoT B OCHOBHOM B Apmenmio 11 Poccuto. OueHb HEMHO-
rie — B TOumcy, TIOTOMY 4TO He 3HAIOT IPY3MHCKOTO.
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HeHa-MHaJIH.[aFI C pafoCThIO ITO€XaIa OBl )KITb U paGOTaTb

B T6mmcy, HO SI3BIKOBOI Gapbep OCTAHAB/INBAET U €€ —
OHA He BJIajieeT He TO/IBKO IPY3MHCKVM, HO U PYCCKVM.
OTO HACTOSIIIAS JIOBYIIKA J/LST MOJIOFEKIL

Bo3sMOXHOCTH TPYyHOYCTpOJICTBa B Cefe OYEHb OTPaHM-
yeHbl. [IoM1MO Bcero 1mpoyero, 1 MpeCTaBlIeHNAMI O
COOCTBEHHBIX BO3MOKHOCTSIX. JKeHIMHBI 11 XOTem Obl
YTO-TO JI€JIaTh, HO (haHTa3VA He VLT JANIbIIe IIPOIIIOTO
onbita (KomtekTBHas pepma). OHY He pacCMaTPUBAIOT
nzen o ManoM 6usHece, HarpuMep. Mexpy tem, B ce-
7Ié TOZIbKO IBa YaCTHBIX MUHM-IIPENIPUATHA: MarasuH
u aBrosamnpaska. O6a npuHamiexxar MyxdanHam. JKen-
CKOro 6113Heca HeT BOBCe. Be3yc/ioBHO, y XKeHIIH, KpyT-
JIOCYyTOYHO 3aHATHIX Ha KyXHe, B KOPOBHMKE J OTOPOE,
HeT BpeMeHM Ha abcTpakTHble MeuTanyst. Ho Momopexxn
Bpoje JIeHbI-MIIafiiest MoIIa 6bI IIPUAYMATh YTO-TO HO-
BO€ — BBITOJJHOE /IS Ce0s1 ¥ IIePCIIEKTYBHOE /A IePEBHN.
Ecnu uM fath TOMYOK B Bife MHAOPMALNH 1 HABBIKOB, &
IIOTOM HOAKPENNTD HEIOPOTVIM KPEIUTOM.

JKeHIIMHDBI TOBOPAT, YTO 3THUYECKUE [€PEBHU HKM-
BYT 060COO/IEHHO 11 MA/I0 KOHTAKTUPYIOT AAKe B OBITY.
V30msiuus HaCTOIBKO CHM/IBHAS, YTO CO CTOPOHBI Ka-

JKeTcsl ke cTpaHHO. OHa ycUIMBaeTCs HEKOTOPOI
HAaCTOPOKEHHOCTBIO, & IIOPOil ¥ HeNpUA3HBIO. JIIomsam,
KOTOpbIE JKMBYT 37IeChb Ha MPOTs>KEHU MHOTUX ITOKO-
JIeHNIL, He O4eHb HPaBATCA HOBbIE IlepecerieHIIbl 13 CBaHe-
THV I ATpKapym.

YunreiBasg BO3pACT, 1A JIeHbI-Ma/JIeHbKON aKTyajleH
BOIIPOC 3aMy»KecTBa. OFHAKO MOAXOAAIINX KaHAVIATYP
IV IeBYLIKM ¢ 0Opa3oBaHyeM ) 3alIpOCaMyl B CeJie HeT,
IIepCIIeKTYBHAsA MOTIOAeXb yesxkaeT. B Kyie mpuusaTo
BBIXO[JUTD 3aMY>K 3a CBOMX.

B 1esom, 9T0 paboTsiiias 1 APy KHAsE CeMbsI, CKIOHHAsI K
passuruio un obpasosannio. OnHako ee Oyayiiee mpo6-
TIEMATMYHO B IIOKO/IEHYECKOM CMBbICTTe. C OfJHOI CTOPOHBI,
OHa sIBHO >KepPTBYeT MHTepecaMi CTapIIIX TOKOIEHNIT B
I0/Ib3y MOJIOFIOTO V1 TEM CAMBIM BCE YCH/INA IHBECTHPYeT
B 6yzymiee. C Apyroit CTOPOHBI, 9T0 6y/ylilee MMeeT Majio
urancoB B Kymre. O6pasoBaHie, KOTOpOe ¢ TAKUM TPYAOM
ZaeT CceMbs MOTIOZIXKI, PUCKYeT 00ecLieHUThCA. B mydinem
Crydae, OHO MMeeT LIAHC Pean30BaTh cebs B APYroM
Mecte. MoxxeT ObITb, ITyOMHHAs TTevasb fefa 1 6abyIKm
3aK/II0YAETCS He TOIbKO B HAKOIUIEHHOI YCTaIOCTH, HO 1
B TIOJICO3HATE/IbHOII OLieHKe 9TOTO (aKTa.
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The Baboyans from
the Village Kush

Armenians have been living in Kvemo Kartli for centuries. According to the 2002 census 31,777 out of 497,530 Kvemo

Kartli residents were Armenians. The number of Armenians is highest in Tsalka where 11,484 Armenians live, out

of a total population of 20977.

The advent of Armenians in Georgia was related to the movement of people during the Arab, Turk-Seljuk, Mongo-

lian, Turkmen, Kizilbash, Ottoman Turk and other invasions. Several major settlements of Armenians took place in

1828-1829, during the Russian-Turkish war.

There is a bumpy road leading to the village of Kush in
Tsalka Municipality over a damaged bridge that has a
big hole in it. The village appears rather neglected and
so it was a nice surprise to arrive at the well-kept, clean
and tidy home of the Baboyans. They have hot water
in the kitchen and a “city-style” bathroom and toilet.
The Baboyans are a family of farmers. Lena, the eldest
woman in the family, is a mother and grandmother
and worked for the majority of her working life in a
field-brigade at the local collective farm. Her husband,
Askharabek, born in 1929, also worked there as a trac-
tor operator from his childhood.

Lena is worried about her husband. In the house, Ash-

kharabek was lying on the sofa, covered with a blan-
ket. He was not feeling well and so Lena was bringing
warm bricks to place on his legs to make him feel bet-
ter. He complains that his long-term service has not
been recognised by the government. Pensions are low,
he added, and no one has even said a word of thanks to
him for his many years of hard work. Moreover, he is
sick now and cannot afford medical treatment. Unlike
her husband, Lena kept silent for most of our visit and
only cautiously tried to stop Ashkarabek’s complaints.
She herself has had her share of hard work in her life.
She raised three children: her daughter Marina (born
in 1960) and sons Matevos (1961) and Manvel (1963)
and at the same time she worked on the collective
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farm. She remembers the farm work with nostalgia,
saying it was good and cheerful, and that she had her
own money.

Marina, her daughter is of the same opinion. She lives
with her husband and children in Krasnodar, Rus-
sia. Marina is the only member of the family fluent in
Russian. She also recalls the past with nostalgia when
the village was bigger and better and village life was
more interesting.

Marina graduated from the Hydro and Land Reclaim
Technical College in Yerevan and has always worked
in her specialisation although she was moved to re-
ception duties as she got closer to retirement. She
thinks it would be great if a collective or state farm
is set up in the village again. She highlighted the op-
portunity once provided for village women to get out
of the house and to go to work and earn wages paid
every month which would be their own money to be
spent as they wished.

Now the family grows potatoes and sells milk, eggs
and cheese at the local Saturday market. Any spare
income is saved for the education of the children. The
granddaughter Lena and her brother Oganez are both
recipients of this investment in their futures by their
family. Lena, named after her grandmother is 22 years
old and has recently graduated from the Yerevan Ped-
agogical Institute and has returned to Kush. There is
no job for her, however, as the local school is already
fully stafted with teachers. She is contemplating what
to do next and thinking about training to become a
hair stylist. Her studies in Yerevan cost her family, at
conservative estimates, at least 5,000 Lari. This is only
for the rent of an apartment in Yerevan because tuition
was free-of-charge since Lena managed to register in
the non-paying sector. Oganez, her brother, is also in
Yerevan where he is currently a student of economics
but he is in the fee-paying sector. His education will
cost the family much more. Oganez’s four-year degree
programme in economics will cost 14,000 Lari — a
little less than 10,000 US dollars.



Lena’s son Manvel is the only one from Lena’s family
without a special education and so he works as a trac-
tor operator, like his father. Nazik, his wife is from the
neighbouring village of Nadrevani, she married Man-
vel at an early age and did not continue her education
after graduating school which she still regrets. This re-
inforces her desire to provide her with children higher
education which is highly respected by everyone in
the family. It seems that they are working exclusively
to raise the significant amounts of money required for
this purpose.

Manvel has his own tractor and he earns money by
fulfilling orders for fellow villagers. There are many
orders but not everyone can afford to pay. But Man-
vel continues to do the work and keeps records of the
amounts receivable in a notebook. The family has only
two cows and so they do not have much milk to sell.
They do, however, have a lot of potatoes. However, this
year has not been lucky for the potatoes with buyers
not yet coming to the village, so the potatoes are be-

ing stored in the cellar. The price of potatoes is 30 Tetri
per kilogram. Retail prices in Thilisi are three times as
high. Unfortunately, the lack of a buyer or wholesaler
network means that they may be wasted.

According to Marina and her niece many school gradu-
ates strive to continue their education, going mainly
to Armenia and Russia. Very few of them go to Tbilisi
due to the lack of knowledge of the Georgian language.
Lena said that she would gladly go to live and work in
Thilisi but the language problem is stopping her as she
speaks neither Georgian nor Russian.

This is a real problem for the young people. There are
very limited opportunities for employment in the vil-
lage and limited knowledge of what could be achieved,
for example, in small business. Older women would be
willing to do something but their imagination does not
go beyond their past experiences on the collective farm.
Younger women lack information and the avenues to
acquire skills and start-up capital are very limited if not
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absent. There are only two private micro enterprises in
the village: a shop and a gas station. Both are owned by
men. There are no women-run businesses at all. How-
ever every week in Kush there is a barter market oper-
ates where goods from lower altitudes such as grapes
and oil are exchanged via wholesalers for those from
the locality such as cheese and as women make cheese
and know what is required by the family they are more
involved in the barter trade than men.

At 22 the issue of marriage is becoming relevant for
young Lena. As there are no suitable marriage can-
didates for a girl with education, many young wom-
en are leaving the village for bigger towns and cities.
However, in Kush it is customary for young women
to marry fellow villagers. Sometimes, men marry and
bring women from far-away places to the village but
the women marry local men. However, the women of
the family said that ethnic villages have little interac-
tion even in farming. Their isolation is very strong and
is intensified at times, by dislike. People that have lived

here for many generations do not like migrants from
Svaneti and Ajara.

Lena’s family in Kush is a hard-working and friendly
one which values and works towards self-development
and education of the next generation, although this is
a future far from certain. On the one hand, the family
sacrifices the interests of its older members in favour
of the younger ones and invests all its efforts in their
future. On the other hand, this future has little prom-
ise in Kush. The education that the family gives to its
younger generation through such hard work often can
only be capitalized upon if the children move away.
Lena and her husband are perhaps deeply concerned
not only because of the built up weariness due to the
hard work and sacrifice but also because of the subcon-
scious realisation that real opportunities for the young
can only be found elsewhere.
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Kamapno

Asepbaiioncanypl, npoxcusarousue 6 Keemo Kapmau — smo mypkosasviuHblil HAPoO, npeoki KOMopbix — 3a60e6aen,

npubbLIU 6 IMU KPast 8 pasHovle 8pemena. I1o dantvim nepenucu HaceneHust 1926 200a ux HA36a7u a3epOATIONAHUAMU.

Muzpayus asep6ationanckozo HaceneHus, nocenusuiezocs 6 Keemo Kapmnu, cocrmoum u3 08yx nomoxos: 1. Muepayus

mypros3viuHbix nepeceneryes 6 XV-XVIII-vix 8exax, Komopuie nepercuny msicenetiuiuti nCuxonoeuueckuti u pusudeckuil

cmpecc. 2. Muzpar—tmbt, anCI’lOC06f16HHble K HOB801 MecmHocmu, KOmopuvle NOMEHATIU MECIO HUMENbCMBO C Uevlo

YAYUUEHUS HUSHU.

Ha cezo0Hsuinuti OeHv aszepbaiioxcarickoe Hacenerue 8 Ipysuu cocmasnsem 224 606 uenosex. OHU npeumyulecnéeHHo

nposxcusarom 6 pationax bonnucu, Imanucu, lapoabanu, Mapreynu u 6 0cHO8HOM 6 patioHHvix uenmpax. Hebonvuioe

Konuvecmeo asepbatioxanyes nposxcusaem makxe 6 pationax Tempuuxapo u Llanka.

JepeBHsA HaXOIUTCA PANOM C >XKMBOIVICHBIM 03€pOM
Arydmno. K ceny Bemer coBepuieHHO pasburas gopo-
ra — IpUMeEpHO 8 KnjaoMeTpoB oT JIManucu. Bo Bpemsa
MOCTIEHEel Mepenycy HaceneHnsa B Ipysum, koTopas
npouuta B 2002 rofy, ceo HaCYUTHIBAIO 713 YeloBek,

BCe — STHMYECKILE a3epOaiiKaHIbl.

B ux uucno Bxoput u [Iukpus A6gynnaea. OHa mpu-

HAJIEXNUT K 00erM Ky/IbTypaM — a3epOaiiKaHCKOI IT0
OTI[y ¥ TPY3MHCKOJ1 110 MaTepy. B cejie o4ty HUKTO He
TOBOPUT HM IIO-TPY3MHCKH, HY TO-pyccKu. ITukpust 6pita

MOJM IIepeBOIUMKOM, 3 YTO el 60/IbIIoe crracuoo.

Harur npuesy ctan He60/bIION CEHCAlyelt B cete — MIPH-
rnamenHble [IuKpueri >KeHIMHbI IOCTENEHHO IOATSA-

TMBa/Ch Ko IBopy PaHypsl Kyp6aHoBOIL.
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Cnauajra oHy 11okasas Bop. ITogpo6Ho nokasami, Kax
JeNaloT KU3AK — TOIUIMBO Ha 3umy. KopoBuit HaBo3
CHa4Yasia BPIPABHMBAIOT IIPYMEPHO OJ[THAKOBBIM CTI0EM
VL KTy T, TTIOKa OH TI0fIcOXHeT. [ToToM ero pexxyT monaroit
Ha Kycku. CKIafibIBaloT Ha COTHEYHOE IPOlyBaeMoe
MeCTO — 37iech OH OyJieT CYLIUTBCA BCe JIETO U OCEHb,
BIUIOTH [IO XOJIOfIOB, IIOKA HE IIPEBPATUTCA B TOIINBO.
3aroToBKOII KM35Ka YaCTO 3aHMMAIOTCS >KEHIIMHBI 1

JEeTH.

JKenmuHbI BcrioMmHAOT coBeTckoe BpeMsA. Cerrdac
UM JIeTde, IOTOMY YTO HeT COBX03a. TaM Ipuxoaminoch
paboTaTh ¢ yTpa 10 HOuH, IUTIOC oMa. OCeHbIo Ha CEMbIO
maBaym, 66180, 10 TOHH KapTOIIKM — HaJ[0 OBUTO C Helt
YIIPaBIATbCA: TACKATh, CYLIUTD, IPY3UTh, IIPOJABaTh,
ybuparb Ha 3UMy.

Ho HekoTopble COBX03 BCHOMUHAIOT, KaK Ty qIlIUe TOfbL.
ATy )KeHIMHY 30ByT I'ymuas [amxuesa. [oBopAT, 4ro et
6onbure cra yetr. (OHa cama yTBepxJaeT, 4To eit 112).
I[Tpo coBxo3 TOBOPUT: i3, 9TO ObIIA XWU3HDb. PaboTamm
MHOT0, HO OBUI IIOYeT 3a Xopolryo pabory. Bor mens,
pacckasbiBaet, gaxe npurramamm B IIK mapruy, xax
THepeloBYKa IPOU3BOACTBA. [ymas paboTana JOAPKOIL.

JKenuunser pasroapusamu B fome y ®anypst Kypba-
HoBoI1. CHavasa OHM CTApalUCh AEPXKAThCA BEPCUM
«Bce xopo1o». [Tonpo6HOCTH TPOABUINCH OCTETIEHHO.
VI3 mecsiTu SKeHIINH, KOTOpble YIacTBOBAIN B Oecere:
YeTBepO Pa3BefieHbl, Y TO/IOBVHBI YMEPIIN VI ITOTuO/I
MY>KbsI VUIU CBIHOBDSI, IB€ >KeHIIMHbI ObIIM BBIJJAHbI 3a-

MYX B 14 J1eT, IpyyeM OfiHa 13 HUX IOXMIIIEHA.

O paHHeM 3aMy>KeCTBe PacCcKa3ajy U IpyTye SKeHIMHbIL.
Opny ns Hux 30ByT Xesina. Ilpaspa, ee He moxmIany, a
cocBatam. B Tom e Bo3pacte — 14 met. OHa Xuma B
cocepHell nepeBHe CaaManuk, ¥ TaM ObUIa TONbKO Ha-
YajIbHasA IIKOJIA, B IIATHIN K/acc ee y>ke He oTgamn. [Toka
He B3s/IM 3aMy>X paboTaia 0 goMy y poputeneir. OHa
TOBOPUT: ec/y Obl ObIIa y HAC IIKO/IA, MOXKET OBITD, U
He BbIfja/it 6bI Tak paHo. Y Xes/Ibl Tpoe [ieTell, U OHa
TOBOPMUT: CBOIO I0Yb 5 HI 32 YTO HE OT JIJaM 3aMY>K paHb-
e 19-20 ner.

Bormpoc o godepsax crout octpo. C OFHOM CTOPOHBI, MaMBI
He XOTAT, YTOObI Bodepy >Kim Tak xe. C [pyroit, BUFAT,

KaK HeTIpOCTO M3MEHUTD 3aBeeHHbI IOPSIOK.

Amupa Hacub6oBa, eit 42 ropia, B TOAPOOHOCTSX paccKasasa



MHE O CBOEM pa3BOfie, KOTOPbII cocToscA 10 et Hasap.
Jlo cux mop o4eHb BOJIHYETCs, KOITia TOBOPUT O CTaphIX
obumax.

BriBummit My>x ymep, y Aupbl efMHCTBEHHas f0o4b. Cama
Ampa paboraet yunTebHUIIEN MIaIINX K/IACCOB B ie-
PEBEHCKO IIKOJIE M BCAYECKM CTUMYIUPYET CBOIO JOUb
Ha y4e6y. O4eHb HajleeTcs1, YTO 61arogaps 06pasoBaHMIO,
OHa CMOXKET M3MEHNTD CBOIO JKI3Hb.

JIOBOJIbHO 9acTO >XUTENN IepeBHM €34T B baky — HO He
Ha y4e0y, a K pOfiCTBEHH/KaM WM Ha 3apaboTky. Mur-
patyy BHyTpu Ipysnu Menraet A3bIKOBON Gapbep, OHN

MaJIO IIOCENIAIOT APYTM€ PAJIOHBI.

@aHypa Ho3upyeT PAZIOM C TPAYPHBIM OPTPETOM MY>Ka,
KOTOPBII yMep Iy Th 6O7IbIIIE TOfja Ha3al.

OHa HOCKT TpaypHBIil IVIATOK U IIOYTHU HE y/IbIOAeTCs.
@daHypa MOABVDKHAsA, OT3BIBUMBAA M OTKpbITaA. Bce
IemaeT ObICTPO U 6e3MOIBHO. OUeHb CTapaeTcs CeNnarh

9TO-HUOY/b [/ TOCTENL, YTOCTUTD, YCITY>KUTb.

(aHypa NpUroTOBIIIA /I HAC €Ty, KOTOPYIO OHAa Ha3BasIa

«XVMHKa/IN» — TOHKO pacKaTaHHOE€ BAPE€HOE TECTO, II0-

JINTOE MACJIOM U TIO[JIVBKOM U3 KUCIOTO MOJIOKA.

Caxkna [amxueBa, cocenka @aHypbl, epefiazia HaM Tops-
unit x71e6 B fopory. @aHypa Bpydnia HaM 1 KYCOK CbIpa.

Asepbaifi)KaHCKIe )KEHIIVHbI O4YeHb TOCTEIIPUIMHBIL.
Caxkna [amxmesa, cocefika @anyppl, IpuIIa K HaM, Ha
MUHYTKY, OTOPBaBIIVCh OT BBINEYKY X/Ie6a, KOTOPOI OHa
3aHMManach joMa. OHa IpUITIacIIa HAC IOCMOTPETD, KaK

OHa IieyeT xJ1e0, 11 MblI IIOLUIN.

4 eme pas 6marogapio [nkpuio A6yniaeBy 3a epeBof 1

MO€ 3HAKOMCTBO C 3TVIMM 3aM€YaTC/IbHBIMN JKCHIIIVTHAMIL.
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Phiria, Phanura and other
Women from Kamarlo

°o°..

Azerbaijanis living in Kvemo Kartli are Turkic-speaking people representing the legacy of the conquerors that came
to this area at different times. in the 1926 Census they were referred to as Azerbaijanis. The Azeri population that
settled in Kartli is comprised of two streams of migrants: 1. The Turkish-speaking population that was resettled be-

tween 15th-18th centuries; they went through the heaviest psychological and physical stress before they adapted to

the new place. 2. Migrants who moved from one place to another to improve living conditions having adapted to

the new environment. Currently the Azeri population in Georgia numbers 224,606. They mainly reside in Bolnisi,

Dmanisi, Gardabani and Marneuli districts, mostly in district centers apart from in Dmanisi muniiciaplity where

there are many Azeri villages. Some live in Tetritskaro and Tsalka districts.

The village of Kamarlo is located next to the picturesque
Lake Yaguflo. A worn-down road leads to the village lo-
cated eight kilometres from the town of Dmanisi. Ac-
cording to the last census in Georgia performed in 2002,
the population of the village was 713 people; all of them
ethnic Azeris. Pikria Abdulaeva is amongst the village’s
residents. She belongs to both cultures. She is an Azeri
from her father’s side and Georgian from her mothers.
Azeri is the language of the village. Pikria speaks Geor-
gian and served as the interpreter for our visit. Our arrival
in the village caused a stir and the women invited by Pi-
kria started arriving at the home of Phanura Kurbanova.

In the garden the women explained how they make
kizyak or fuel for winter. First, cow manure is levelled
to the same thickness and is left to dry. Later, it is cut
into pieces with a shovel. The pieces are then stacked
in a sunny and ventilated place where they will be
left to dry through summer and autumn, until the
cold weather begins. This process turns the material
into fuel. Kizyak is often made by women and chil-
dren. The women then listed every activity they had
performed that day from making bread to tending
cattle to putting up wallpaper. Shoes were removed
to enter the house.
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The women recounted their memory of state farms.

“Now it is easier, because there are no state farms. We
used to work from morning until night and then come
home and continue working in the house. In autumn,
sometimes they would give ten tons of potatoes to each
family and we had to manage this ourselves, carrying
them, drying them, loading them, selling them or stor-
ing them for winter”. But for others, the state farms are
associated with better times. Guliaz Gajieva is over 100
years old. she herself asserts she is 112. “We worked a
lot but it was good work. I was even invited into the
Central Committee of the Party as a leading worker,
once”. Guliaz used to milk cows.

The women were enjoying the conversation. First, they
maintained the attitude that “everything is good” and
did not talk about problems. Gradually, however, they
opened up. Out of the ten women who participated in
the conversation, four were divorced, half of them had
lost husbands or sons, two women were married at the
age of 14 and one of them had been bride-kidnapped.

Often, women are complicit in these kidnappings. Gula-
zar was kidnapped as a bride for Pikria’s (her now mother
in law’s) cousin. She was 14 and the groom was 26. Now
Gulazar and Pikria share the same last name and are on
good terms with each other, despite Pikria’s involvement
in the kidnapping 17 years ago. Gulazar gave birth when
she was 17. She had the baby in Baku and told the doc-
tor about the circumstances surrounding her marriage.
The Doctor sent a message to the village, saying “one of
your young girls was forced into marriage at the age of
14! Take some measures!” The young husband could eas-
ily have been brought to justice for the forced marriage
but they managed to avoid this through the help of some
acquaintances in the right places. “Why didn't you spare
the girl?”, we asked Pikria. “Why?”, she answers. “Now,
she has such a handsome husband who is the represen-
tative of the rural council”. Gulazar, who was listening,
laughed along with the story as well.

The other women related stories of their marriages.
Kheyala had not been bride-kidnapped but, rather, was
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matched with her husband when she was 14. She lived
in the neighbouring village of Salamalik where there
only was an elementary school which did not take her
beyond the fourth grade. Before marrying, she lived
with her parents where she looked after the household.
She says, “If we had had a better school, then maybe
they would not have married me off at such early age”.
Kheyala has three children and added that three chil-
dren are enough and that she will not let her daughter
marry before she turns 19 or 20.

The issue with daughters is a critical one. On the one
hand, the mothers do not want their daughters to have
the same lives they did. On the other, they see that it is
not easy to change the situation.

Alida Nasibova is 42 years old. She related the hard
story of her divorce ten years ago. Alida is now raising
her only child, a daughter. Her ex-husband has since
died. Alida works as a teacher of the lower grades in the
village school and provides every incentive she can to
her daughter to study. She has big hopes that she will be
able to change her life by getting an education. Pikria

works at the village school as a teacher of Georgian. She
says that the attendance of younger students is much
better than the attendance of the older ones. Pikria says
that her son is the only graduate who is continuing his
education in Tbilisi. The majority of school graduates
do not continue their studies.

Villagers travel to Baku fairly often, not for education but
to visit relatives or for short-term work. Migration with-
in Georgia is hampered by the language barrier which
means that they do not travel much to other districts in
Georgia. Phanura is a widow of over a year and wears a
mourning kerchief and almost never smiles but she is
quick, responsive and open and does everything quickly
and silently. For her guests she made khinkali which
consisted of thinly rolled boiled dough with butter and
a sauce made from sour milk with herbs and spices.

Sakna Gajieva is Phanura’s neighbour who came to
speak with us briefly before getting back to baking
bread at her house. She gave us hot bread for the way
back and Phanura gave us some cheese as well. We were
very touched by their hospitality, help and openness.
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VIBeTTa — aKTVBHBIII 4€IOBEK, V1 KOT/{a IETH IOAPOCIIN,
Havasma paborars Bllanke. STomy crocob6cTBOBANO 1
TO, YTO B CBA3M C IIEPEXOLIOM AeTONPON3BOACTBA Ha
FOCY/IAPCTBEHHBIII SI3BIK, B PETVIOHE CIOXKIICS OO/IBILION
meduunT KafpoB, BIALEONNX IPy3nHCKuM. V xoTs
A3BIK VIBETTHI B TO BpeMs elije He ObUI COBEPIICHHBIM,
OHa MHTEHCUBHO €ro Msydana. TOT IpoLecc He OblT
Lie/IeHAIIPAB/IEHHBIM — IIPOCTO CeMbsI IOCTOSIHHO HYXK-
Janmach B 3apaboTke u VIBeTTa 6panach 3a mobyo pabo-
TY, KOTOPYIO MOITIa COBMECTHTb C CeMbeil. A IOCKOIbKY
B Llanke Bce Bpems 6bpi1a MOTPEGHOCTD TIEPEBOJA C
PYCCKOTO Ha TPY3MHCKuMI 1 06parHo, VIBeTTa MHOTO
3aHMMaIach 9TuM. HeCOMHEHHO, OHa TaJIaHT/INBA B
JIMHIBUCTIYIECKOM IUIaHe, IUII0C OTBETCTBEHHA U pabo-

TOCIIOCOOHA.

Omna 6bI1a IIPOCTO HAXOJKOI [T TOCYAAPCTBEHHBIX
CITy»0, KOTOpBIe MIepEeKUBAIN TMHIBUCTUYEKYIO pac-
tepssHHOCTb! OfHako VBerTa 6bUIa HE IIPOCTO XOPO-
IIMM HepeBOJYMKOM — OHA VMIMea ¥ CBOU MJIEU IIO

ynydieHuio pabotel. Ee cTami mpurmamaTh Ha aj-

MMHUCTpPAaTBHbIE TOJDKHOCTNI — B paﬂOHHyIO 6071b-

Hymy, B CO6€C, TI€ OHA 3aHANIA IIOCT 3aMECTUTEIIA N
OTKYyJla IIOTOM II€pe€llia B ramreo6a Ha OOJIDKHOCTb
PYKOBOINTENA afMMHUCTPpALININL.

Ee poposoe ceno — bemrramenn, Heganeko oT Llan-
KU, ¥ OHa XOPOIIIO 3HAJIa )XM3Hb B perroHe. [oBopst o
MIPOIITOM, KOTTIa TpevecKast oOIuHa Oblla TOBOTBHO
MHOTOYMCIIEHHON, VIBeTTa pacckasbIBaeT O CTapoM
yknage. 3mech 6bUI0 HECKOTIbKO 3aBOJOB — Hpubo-
pocrponrensusiit MVIOH, dabpuka 1erkost mpomsii-
JICHHOCTH, BBIITyCKalolast ONeXAy ¥ 00yBHas (abdpuka.
Hacenenne 65110 3aHsTO TaM. KpoMme TOr0, My »X4MHBI
OTIIPAB/ISUINCH Ha Ce30HHBbIE 3apabOTKN B PYTHe pe-
rioHsl [pysun u B Poccuio, a )KeHIIUMHBI 3aHUMANNCh
IOMAIIHUM Ce/TbCKIM XO03AICTBOM, M3/IUIIKI KOTOPOTO
IIUTY HA IPOJAXKY ¥ JaBa/IM XOPOIIYI0 Z0OABKY B ce-
MeltHbIe 6ro/pKeThI. YK Xxopolio, gaBam geTsaM 06-
pasoBaHue He TONbKO B To6mmmcy, Ho u B Mockse. Y
rpexoB 66U eHbrn! — roBopurt VBerTa, — 11 109TOMY
OHM PBAaHY/IM Ha MCTOPUYECKYIO POAMHY, KaK TOJIBKO



3TO CTAJI0 BO3MOKHBIM. MUTpaIio MOfICTETHY/IN OT-
KPBIBIIVECA TPAHMIIBI U pa3pyxa Ha MPEXKHEM MeCTe.
[TomyMo mpodyero, rpedeckas oOIHa, He BIafelomlasn
TPY3MHCKMM, [IOYYBCTBOBAJIa Ce0s1 HEYIOTHO B CBSA3M C

VI3MEeHEeHEeM SI3bIKOBOV TTOUTUKIA.

Ceropss, 0 HEKOTOPBIM OlieHKaM, 90-92 mpoleHTa
IPEeYeCcKOro Hace/leHNsT NOKUHYOo Ipysuro. Vx 6bu10
6omple 22 ThICAY, ceityac — 1200 uemosek. (Cerogus
Bce HaceneHue LIaKu cOCTaBageT OKOIO 23 THICSY).
Yexarma anurta — oAy ¢ KBaauQuKamyei 1 JOCTaTKOM.
OpnHako MHOTME He 3aX0Te/V PyOUTb KOPHY, OCTaBIU/IN
moMa 3a co60it. JIrofy XOTenu BO3BPATUTHCS — K MOTH-
JIaM NIPEeJIKOB, IIOMOJINTbCS B IIPABOCIABHBIX LIEPKBAX.
K Tomy >xe mpomaBaTh oMa ObITIO 9KOHOMIYECKN He-
BBITOJJHO — II€HbI HA HUX B ITyCTEIOLIeM pernoHe Obl-
mm cnmmkoMm Husku. C Ipyroit CTopoHsl, Habupasa
0060pOTHI BHYTPEHHsIsI MUTPALVisI, KOTOpasi BHITECHsIA
mofieit n3 Apyrux Mect — Amxapun u CpaneTun. VIx
HaceJIeHJie MUTPUPOBaJIO, CIIAcAsACh OT JIABUH U OIIOJI-
3HEJI U B IIOMCKaX 0osee MOAXOMSIIIX YCTIOBUI [T

Be[leHMsI CEeNbCKOrO X03scTBa. TakuM 06pasom, B
KBemo Kaptm BcTpeTnmmch ST iBa MOTOKA. berm n
TOCYJapCTBEHHBIE IIPOrPaMMBI, KOTOpPbIE KaK-TO IIbI-
Ta/IVCh PETy/IpOBaTh BHYTPEHHIO Murpanyio. OpHa
I3 HIX IIOMOTaJIa dKoIepeceneHnaM. [ocynapcTBo ma-
BaJIo CyOCuuy ropLaM, HOCTPagaBLIMIM OT JIaBUH, Ha
9TY CPefCTBa OHY MOI/IM KYIUTb HOMA, MHOIZA HO-
6aBuB 4TO-TO OT ceb. HecKolmbKo cOTEH JOMOB OBIIO
KYIUIEHO 110 9To¥ mporpamMe. OfHAaKO B OO/IbIIVHCTBE
CIIy4aeB 3ace/leHIe MAeT CTUXMITHBIM MOPARKOM. 3a
IYCTYIOIVMY ZOMaMJ IIPUILAABIBAIOT COCEIM, KOTO-
PBIM X0351€Ba OCTABIJIV KIIIOYM ¥ pas3pelleHue Bce-
JIMTD TeX, KTO BHYyIIAaeT foBepue. Benb oM cKydaeT
U paspyliaeTcs B oTcyTcTBunm mofeit! Kpome Toro,
BPEMEHHDII >KIJIEL] COXPAHUT €r0 OT IOCATaTeIbCTB I
HOJPEMOHTIPYET, eCi Hajo. [l mepecesieHIa Toxe
HEIJIOXO: XOpOLIee KIJIbe, 3a KOTOpOe He Haio IVIATHTD,
K TOMY K€ C y9aCTKOM 3€M/IV, KOTOPBIil MOXKHO 3aCesATh.

JJoroBopeI B Macce CBOEIT YCTHbIE M YNCTO JKEHT/Ib-
MmeHckue. Komy kak noseset! CrygaroTcsi KOHQIUKTEL,



OfIHAKO B II€JIOM CHCTeMa paboTaeT, HapOJHOe HOyXay
0Ka3aJ/I0Ch SKM3HECIIOCOOHBIM. XOTS U He B COCTOSHNMN
JaTh CTAOVIBHOCTD HOBBIM XM/IbIIaM — TPYHHO CTPO-
UTD JINTE/IbHbIE CTPATETUM B HEJBUKUMOCTH, BJIa-
JenblieM KOTOpPON AB/IAelmbca He Thl. [ToToMy Bpe-
MEHHBIE X0351eBa MaCCOBO MEYTAIOT O COOCTBEHHOM
JoMe: BBIKYIIMTb 9TOT MIM 3apaboTaTh Ha APYTOIL.
OpHaxo ObIBIIVE X0351€Ba, OB B EBpoIre, yre MbIc-
JIAT TaMOUTHMMY 5KOHOMUYECKVMI KaTeTOPUAMU U
TaK B3BMHYMBAIOT LI€HDbI, YTO JJOMAa OKAa3bIBAIOTCS He
II0 KapMaHy MEeCTHBIM >XuTenAM. CpegHAA IeHa 3a
cpenHuMit foM — 15 TeicsAY eBpo. BeposATHO, 9TO He Tak
Y>K MHOTO Ji/11 EBpOIIBI, HO COBEpILIEHHO HEMObeMHO

st sxurertst Lamku.

Cama VBerTa 3pech y>xe 17 j1eT, 1 3a 3TO BpeMs IIO-
MeH#AIa NATh KoMoB. Ceifdac XUBET B IPOCTOPHOM
IBYX3TaXKHOM, KOTODBIIT TIPVHATITIEXKUT TPEYECKOI Ce-
mbe. HecMoTps Ha TO, 4TO OHa MHOTO paboTaeT 1 Ha-
XOJIUTCA Ha PYKOBOJALIEN TO/KHOCTH, IEHET Ha CBOI
TIOM Y €€ CEMbI MOKa HET.

MBb1 paccrpammBaeM 06 OCTaBIINXCS TPEYECKUX Ce-
MbSX, VIBETTa OXOTHO MOsCHSET. [To ee MHEHMIO, 60/Ib-
IIVIHCTBO CETOfHS )KMBYT HEIVIOXO — O/1arofiapsi MCKIIIO-
YUTEIbHO KPECTbAHCKOMY TPyRy. Ipexu saHumaoTcs
JKIBOTHOBOJICTBOM 1 Iep>KaT IOMHOTY KOPOB. ITO JaeT
xopormit foxofi. Kak Hu cTpaHHO, MHOT€ ITOMOTAIOT
CBOUM COpoOfiMYaM, yexaBumM B Ipenuro. 3pech Koe-
YTO YKPENMIOCh — TaM Pa3pasujca SKOHOMIYECKMIA
KPUBIC. .. DKOHOMMYECKIe Kadelu pacKadyBaiT 00-
I[MHY, HO B IIJIOM, 0/1arofapsi pOACTBEHHBIM CBS3SIM,
HaroT Hekyi 6amaHc. [IOHATHO, YTO IIepes; OCTaBIIVMIICS
CeMbsIMM CTOUT Cepbe3HbBINl BOIMPOC O Ha/bHENIIeM.
Ecny oHu mMeroT feteit, To ux 6ymyliee 3aBUCKUT OT
AI3BIKA — JINOO OHY YCBAMBAIOT IPY3MHCKIIL, 100 SMUT-
PpUPpYIOT. B pycckoii mKosie BCé MeHbIIIe yYeHNKOB.

MBbI cTapamich HOHATD, YeM OT/IMIAETCA KI3HD Ipedec-
KOJi KEHIIVHBI B PETMOHE OT JpyruX. BepoATHO, Oc-
HOBHOE OT/IN4YM€ — 3TO IPUCYTCTBYE «EBPOIENCKOTO
OKHa». [IpakTidecKn Kaxzias ceMbs VIMeeT POJCTBEH-
HIKOB TaM — 3TO JaeT HEKOE NMPEBOCXOAICTBO U IOP-
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IOCTh, MHOTYIE HABEIIAIOT CBOVX O/M3KIX, BUAAT €BPO-
erickuit 651T. OHM MOTYT ITO/IOKUTBCS HA MX ITOMOIIb
i coBeT. KOHEYHO, 3TOTO /IUIIIeHbI CBAHBI VI afi-
>KapLbl.

BropbIM oTimumeM SBIAETCS Haau4ye COOCTBEHHOTO
IoMa — 3TO TOXKe HeMaJloe IIPEeNMYILecTBo. B ocTanrbHoM
IPEYAHKU BEAYT TOT >Ke 00pa3 )KU3HIL, YTO 1 OCTa/IbHBIE
JKEHIIVHBI, — 3apabaTbIBaIOT CBOJ X71e0 TSDKETIbIM Celb-
ckuM TpymoM. Cpefy HUX TaK >Ke IPaKTU4ecKy HeT
XOTsI 6B CKPOMHBIX OMI3HECMEHOK, €CITH TIOJ] OM3HECOM
[IOHMMAaTb 60JIee MIPOKOe IPOU3BOACTBO, YeM IPOC-
TO JOeHNMe KOPOB VWJIM BbIpallyiBaHue KapTowKu. EcTp
MeKapHs U TTapa MarasuHoOB, HO 9TOT OM3HEC TPUHAL-
JIOXNT He >KeHIIJMHAM, a CeMbe, Ia U 3TU CJTy9aul MO>KHO
IepecyyTaTh Ha Ia/IbljaX OfHOI PYKIL.

Hecmotps Ha «eBporielickoe OKHO» (a MOXKeT OBITb, O71a-
rofiapsi eMy), Ipe4aHK TaK >Ke U30MMPOBAHBI OT XKEeH-
IIVH IPYTYX 9THOCOB ¥ He CKJIOHHBI K COTPYAHIYECTBY.
MHorne KpuTUYeCKM HACTPOEHBbI K IlepecesieHIlaM,

”———__5\

CUMTAIOT UX HIDKe cebs [0 KYIbTYPHOMY ypoBHIO. Ta-
KOJI PeIryTauu CrrocoOCTBYIOT U KOH(IMKTHI 110 110-
BOJly IOMOB, KOTOpbIe MHOI/Ia C/Ty4yaroTcs. VBeTTa, Kak
FOCYZJapCTBEHHBIN CTY>XKAINIi, XOPOIIO BUAUT IPO6-
nemMpl U3HYTpuU. VI30NMPOBaHHOCTL HaceleHuA IO
9THONPU3HAKY — OfHa U3 IaBHbIX. M ecnn B anke
BJIACTM BCe-TaKY CTPEMSATCS YTO-TO AeaTh € 3TUM (1Ipas-
IHVKM, COPEBHOBAHNS, MEPOIIPUSATH /L1 MOTIOZIEXKM),
TO Ha nepudepuy HeMaro MOHOITHUYECKIX JiePeBEHb,
KOTOpble He C/IMIIKOM OUIYIIAIOT, B KaKOil CTpaHe
oHu >xuByT. Ha mpeoponeHue 3T0it Mpo6/IeMbl HY>)XKHO
BpeMs. VI Hy>kHa IMHaMMYHasA, YMHaA U [py>KeCTBeHHasA
JIIOISIM IIPOrpaMMa, B KOTOPOIT paboTany 6b HacTOsIIIIe
aHTy3uacTol. Hecomnenno, VIBeTTa — OflHA U3 HIUX.
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A Greek Woman

from Tsalka

A small group of Greeks was settled by Erekle II (King of Kartli and Kakheti in the 18th century) back in 1763 in
Kvemo Kartli. They worked in Akhtala copper, lead, silver and gold mines and were highly skilled in this business.
The next resettlement took place in 1806-1807, and the following in 1829-1830. Turkish-speaking Greeks as well as
Greeks speaking the Pontus dialect were resettled to Georgia. The study of archive materials tells us that the biggest

stream of Greek migrants entered Georgia during the aforementioned period and their majority settled in Tsalka

and Tetritskaro areas.

Ivetta grew up and studied in Tbilisi, graduated from a
cooperative institute and worked in the Central Union
of Consumer Cooperatives of Georgia that was part of
a large association across the entire USSR. She recalls
those times with warm feelings. She says that she was
the only Greek amongst a large staff and that her co-
workers were gracious with her. Ivetta had Russian
education and could speak conversational Georgian.

During the first years following the breakup of the
USSR, however, Ivetta’s family suffered all of the dif-
ficulties related to the subsequent wars, the instability
and the lack of money which this all brought. At first,
Ivetta, like the majority of the women of her time, re-
lied on her husband to bring in income and tended
to the family and her young children. Her husband

then started a job in Tsalka and, after several years,
the family moved there with him. The children, who
had started schooling at a Georgian school in Tbilisi,
faced difficulties in Tsalka where there was no Geor-
gian school and so they had to learn Russian. As soon
as the Georgian school opened, however, they moved
there. Her son is now 27 and her daughter is 25. They
have higher education and belong to both cultures;
Georgian from their father’s side and Greek from their
mother’s side.

Ivetta started working again as soon as her children
grew up. Another contributing factor was the change
in governmental language policy that envisaged the
keeping of official documents in the State language
that caused big shortage of Georgian-speaking staff
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in Tsalka. Although Ivetta’s Georgian was not per-
fect, she studied it intensively and she found herself
in demand with the need for translation from Russian
into Georgian and vice versa . She was not just a good
interpreter but also had her own ideas about how to
improve things in the work and as a result, she was of-
fered administrative positions such as at the district
hospital and the social security department where she
took the position of deputy and from where she then
moved to her position as Head of Administration in
the Executive Office in Tsalka.

Ivetta is originally from the village of Beshtasheni. The
village is not far from Tsalka, and she knows and un-
derstands the life and conditions in the region. When
remembering the past when the Greek community
was quite large, Ivetta talks about the old ways of life.
There used to be several factories in Tsalka that em-
ployed local residents. Men also went to other regions
of Georgia and in Russia for seasonal work and wom-
en would do the family’s household farming, selling

excess crops and supplementing household budgets.
They lived well and could provide educations for their
children not only in Tbilisi but in Moscow as well. “The
Greeks had money!” — Ivetta says and that is why they
went back to their historical homeland as soon as op-
portunity emerged. Migration was spurred by opened
borders and the destabilization in Georgia during the
1990’s In addition, the Greek community which did
not speak Georgian did not feel comfortable about the
change of language policy which made Georgia the of-
ficial language rather than Russian.

According to some estimates, 90-92 percent of the
original Greek residents have left Georgia. There were
over twenty-two thousand at one time and, now, there
are only one thousand two hundred Greeks left (the
current population of Tsalka is about twenty three
thousand). The elite, those people with qualifications
and money, have left. Many of them, however, did not
want to cut ties with Georgia completely and left their
houses behind. People wanted to be able to go back to



the graves of their ancestors and to pray in Orthodox
churches. It was also not advantageous to them to sell
their houses because prices in the region, due to the
out-migration, were too low.

At the same time internal migration to Tsalka from
Ajara and Svaneti was gaining momentum with eco-
migration due landslides and avalanches and the
search of more suitable conditions for farming. Gov-
ernmental programmes were also aimed at regulating
internal migration, one of them providing assistance
to eco-migrants. The government gave subsidies to
the dwellers of mountainous areas who had suffered
from avalanches who could then use these resources
to buy houses, sometimes supplementing the fund-
ing with some of their own money. Several hundred
houses in Tsalka were purchased under this scheme. In
the majority of the cases, however, the new settlement
was performed in an ad hoc manner. Greek leaving
Tsalka left the keys their houses with neighbours and
gave them permission to let people who were honest

and trustworthy live in their homes. This was mutu-
ally beneficial as empty houses would only deteriorate
without anyone living in them and land attached to
them become unworkable if left uncultivated.

Agreements were mainly informal and conflict is fair-
ly infrequent as the system has benefitted all parties.
However there is no long term stability for the new
dwellers who cannot invest in long term strategies
based on property and land they do not own. Most
temporary owners, aspire to having their own houses
by buying the houses in which they are living or pur-
chasing another. However, the original owners, per-
haps influenced by European prices are asking high
prices of about 15,000 Euro for the houses which the
local temporary residents simply cannot afford.

Ivetta herself has been here for 17 years and over this
period she has moved between five different houses.
She currently lives in a spacious two-storey house that
is owned by a Greek family. Although she works hard
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and holds a leading position, her family still does not
have enough money to buy their own house.

We asked about the rest of the Greek families living here
and Ivetta explained that the majority of them fare quite
well thanks exclusively to cattle farming with many,
since the global financial crisis, providing support to
relatives who have gone to Greece. It is clear that the
remaining families are facing serious questions related
to the future. If they have children, their future will
depend upon language which means that they either
have to master Georgian or emigrate. Fewer and fewer
students now enrol in the Russian school.

We tried to understand how the life of a Greek woman
in the region differs from that of other women. Appar-
ently, the main difference is the presence of a ‘window
to Europe’ Effectively, every family has relatives there
which gives them pride and the opportunity for expo-
sure to life in Europe.

Another difference is the issue of their own houses,
Ivetta does not own her own home. A Greek family
owns her house. Otherwise, Greek women keep the
same way of life other women do and make their liv-
ing through hard work. There is not even a single in-
dependent businesswoman in Tsalka outside the field
of farming.

Greek women tend to remain isolated from women
of other ethnicities and are not inclined to cooperate
with them this might be due to the perception that
migrants have lower levels of culture than them and
occasional conflicts related to houses. Ivetta, as a pub-
lic sector worker sees these problems clearly. The iso-
lation of sections of the population due to ethnicity is
one of the main problems. Overcoming this problem
requires time and it is necessary to have a dynamic, in-
telligent and people-friendly programme which reaches
remote villagers and that would employ real enthusiasts
of whom Ivetta is obviously one.
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Hasu bonkBan3se

I ee APY3bs

B 80-90x 200ax npouinozo 8exa HA4anocy naaHo80e 3aceneHue 6onvuloil epynnvl adxapues 8 Tempuyrapotickuii patiox.

Jlo 2003 200a ct00a npubvinio HECKOMLKO NOMOK06 IKO-MUzpanmos, kax us Ceanemuu, max u u3 Aoxapuu. Ilosienernue

HOBbIX /I100etl 0KA3aI0 3HaAUUmenvHoe énusHue Ha Keemo Kapm/zu.

Hasnu BonkBasie — sko-murpanT n3 Ampxaprm. OHa u3
cenma VImepa, KOTOpOe HaXOOWUTCA B HECKOBKMX KIJIO-
MeTpax oT Lanku. Y Hee 4MCTBIA M YIOTHBIA IOM — C
KpeclaMy U IVBAHOM, C ITajlacoM, IMMOKPBIBAIOIIVM Ce-
PefVHYy FOCTHHOIN, ¥ C KpacuBbIMy 3aHaBecKaMu. Cyns
110 00CTaHOBKE, X0351€Ba JIFOOSIT YIOT U IMEIOT HEKOTOPbIE

CpencTBa, YTOODI €T0 MOAEPIKIBATH.

OpHako pedb UfieT TOMbKO O BHEIIHEM YIoTe, HO He O
koMdopTe. B mome HeT BOOIPOBOJA, U1 XO351/1Ka TOTOBUT
Ha JIpOBSIHOJ IIEYKE.

Ee cocemu Kcenms Xospeparnpse, @aru lllasagze, Mu-
Mmo3sa Haxanpse, [Tukpua bonksazse u Msuypu Banazse

V1 VX CEMbJ B Pa3HO€ BpeM:I ITepeCe/INIICh U3 AJIKApUIL.

CpaBHMBAs YC/IOBVA KU3HM B AJIXKapuy C TeIlepelTHN-

MU, BCE XEHINVHDI €AVNHOAYIIHBI B TOM, 9YTO B Ksemo
Kap11y 3HaunTenbHO nydiire. [TaBHOe — HeT CHEKHBIX
JIABVH U OIIO/I3HEN, OT KOTOPbIX IIPUXOAMIOCH CTPajiaTh
B TOpax. Bropoe BakHOE 00CTOATENBCTBO — MACTOMINA
ISl KOPOB HaXORATCs O1M3KO OT AepeBHY, HET HY>K/ibI
KOYeBaTb CO CKOTOM B IIOVCKaX TpaBbl. KopoBbl yTpom
OTIIPAB/IAIOTCS C IIACTYXOM, @ Be4epOM BO3BPAILAOT-
Cs1 TOMOIL. Bce JKeHIIHbI 0TMEYaloT, YTO 3TO O0/IbLIOe
yEo6cTBO. VIM HpaBUTCS TakoKe, 4TO .6/1aromaps Xopo-
IIeMy IIOCCe OHM B JII000€ BpeMs MOTYT OKa3aTbCs B
cToMMIe.

CebyaHe MMEIOT B CBOMX XO3AMCTBAX OO/IbIIOE KOJIM-
yecTBO cKoTa (110 8-10 ronos). B 310 4ncio BxomaT u
MOJIOfbIe OBIYKI U TEJIOYKY, @ TAK)KE KOPOBBI, KOTOPbIE
He JIOATCSA, IOTOMY YTO ABJIAITCA CTeNbHbIMIL B cpenHeM

JKEHII[THaM IIPUXOANTCA JOUTD 10 6-8 Kopos. OHM He
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BUJIAT B 9TOM OOIBIIOrO TPY/a — FOBOPSIT, ITO BBIJOUTD
6 KOPOB MOYKHO 32 IIOJITOPA Yaca U JIENAI0T 3TO BAXK/IbI
B JIeHb — YTPOM U BeYEPOM.

JKeHupuubI He >KaMyIOTCs Ha TPYAHYIO paboTy, BOC-
IPVHNMAIOT ee, KaK 4TO-TO ecTecTBeHHOe. Kak Hens-
6eXKHOCTb OTMEYAIOT U IIPOOIEMBI CO 3TOPOBbEM — Ha-
pumep, 6omu B cycraBax. OfHAKO KPUTHUKYIOT MECTHYIO
BJIACTD 3a TO, YTO B HMO/MK/IMHUKe B Ilanke Het cIe-
L[MQ/IVICTOB, IPUXOANTCA e3auTh B TOnmcn. [Tnkpust
Bonksazze ckasana, 4To ee 6epeMeHHOI HeBECTKe IPH-
XOJJUTCS €3[UTD K Bpady B CTOMNILY — @ 9TO CO3HAET

JINIIHVE pacXobl JEHET I BPEMEHN.

Bce >keHIMHBI TTOKPBITHI ITATKAMU — OHM MYCY/Ib-
MaHKI. Bompoc Bepbl 3afieBaeT ux 3a >xuBoe. OHM Kak
ObI XIYT yKOpa 11 3apaHee JAIOT OTIOP. BeposATHO, 1M
He pa3 IIPUXOfIM/IOCH C/IBIIIATD YIIPEKM OT IIPaBOC/IaBHbIX
TPy3UH.

V¥ Bcex JKEHIIVH ITIO IBOE ,[[eTeI?I, Y HEKOTOPbBIX €CTb BHY-

ku. [Touemy Tak Mano? B ucmame Tpaguiys MMeTb MHO-
ro meteit. OHM OOBACHSIOT: TF0OAS PEINTHS 3alIPeIaeT
abopThI, HO 4YTO e JenaTb? bosblile ABOMX feTell HaM

ObUIO OBI TPYIHO IIOHATD.

JKeHIHbBI ONTYMUCTUYHBL, KV3HEPaSOCTHDI ¥ CK/IOH-
HbI K mrytke. Ocob6enno ®atn [laBanse.

Mmumosa Hakanpise — BBIIIIA 3aMYK B 16 JieT, y Hee

TIBOE JIETENA.

Msnypu Bananse 38 ner. Ona BbIlIa 3aMyX B 15, HO
MaJIo XXIIa co cBonM My»xeM. Cpasy 1mocie >KeHUTHOBI,
emte ripu CoseTckoM Corose, ero 3abpaiu B apMUIO, CITy-
w1 B Yure. Yepes 7 yeT mocre Bo3BpalieHnsA IOrn6
IpY CIy4aiiHOM credeHyn o6ctosaTenscts. C Tex mop
Msuypu ogna. OHa OTAaIa CBOIO 104b 3aMyX B 13 JIeT.
B orser na [IOYEMY rosoput npoHmM4ecKy: BUFHO, OHA
MHe Hajioeal — HaMeKast Ha TO, 4TO B 9TOM He ObIIO ee
BIHBI, TaK CIyunnock. Ceitdac ee godepu 19 set, 1 oHa
pactur pebeHka.
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Y mATy U3 1mecTephIxX XKEHIH, KOTOPbIE yYacTBOBA/IN

B pasTOBOPE, €CTb MY>Kbs. BHeIlIHe ceMbl KpEeIKIe, My-
XKbsI TPe3BbIe 1 paboTsamye. Bo Bcakom cydae, y Hasu
n Kcenn. OmHako fa’ke Ha BHELIHWI B3IJIA[ BIIOJHE
OYEBMJHO, YTO PAOOTHI Y )KEHILMH 3HAYUTEIHHO OOJIbIIIE,
yeM y My4uH. [Ipy 9TOM OHa flaske caMyMI YKEHIIV-

HaMI HE BCETja paCLIEHMBAETCA KaK pe€aIbHO TSIKETIbIN

TPYyA.

E>xegHeBHO 9TM >XeHIIMHBI KOAT OT 6 fo 10 KopoB
BPYYHYIO. Ho Befmb MOXXHO KYNNUTD 37IEKTPITIECKII
monnbHbI anmapar! CHavyasa >KeHIHBI OTHECTNCh K
9TON Mpee CKeNTIecKy. [oBOpAT, 94TO OH CTOUT OKOJIO
ThicsTam ytapu (700 porrapos). Mysxx Hasn nocetosar,
YTO ammapar OyfeT TpaTUTb MeKTpudecTBo. KceHs
BCIIOMHIJIA, YTO OHA KOIZ[a-TO, ellle Ha CTapOM MecTe,
paboTaa TOospKOi B KOJIX03e, U alllIapaThbl ObUIM CTO/b
Hes(pPeKTUBHBI, YTO BBIZOUTH KOPOBY BPYIHYIO OBITO
OpICTpeE.

OnHako,B Xofie 6ecenbl >KEHIIVHBI UIEI0 allllapaTa pac-

cMaTpuBay 6ojee 3aMHTepecoBaHHO. VX mpenbinaa
BO3MO)XHOCTb COKOHOMMUTD BpeMsI U CIJIbL, JOOABUTH

HOBBIX KOPOB B CTaJl0.

Kro B cembsix pacrpenensier JeHbIN. BBISICHIIOCH, YTO
JKEHIIVHBI, 6€3yCIIOBHO, IMEIOT TOJIOC B 3TVIX BOIIPOCAX.
OpnHako, KaK MO>KHO ObIIO ITOHATH U3 PasroBopa, Mo-
KYIIAeTCA TO, 4TO @) HyXKHO B XO3SVICTBE, 6) HY>KHO JeTAM.
[ToxymaeTcs Mebernp, MallliHa, OFEXK/A, JaXKe TapeIKa
I TIpyieMa Tereriepenad — HO He Hacoc I KOZOoALa
VULV aTtapaT 4jisi joeHus. To, 4To [ienaeTcst KeHIHOM,
OCTaeTCs PYTMHHBIM JO TeX IIOp, IOKa JKEHIIHA He
HavyHeT aKTMBHO HacTayBarh. Ho u B 9TOM Cryyae, Kak
ckasana [Tukpus, Hafio JOIro-/0Ir0 TOBOPUTH 00 3TOM
MY’>KY, IIOKa BOIIPOC CABMHETCA C MecTa. VIHora, fievic-

TBUTENIBHO, JIETYE «BPYIHYIO».

Mornoko SIB/IA€TCA ITIABHOJ CTaThel JOXOfja B 9THUX MeC-
tax. Ha BTopoM MecTe — BbIpamiuBaHye KapTogders Ha
IIPOJAXY, HO 9TO 3aBYCUT OT Ha/INYVA Y pa3MEPOB IIO7IA.
He y Bcex ecTb 60nbIye y4acTKV 3eM/IM, 3aTO KOPOB



fow 3ol 3908040 * Ileitsax Lankn « Tsalka landscape © HB



>,

Ka)K,E[bII?'I MOXKET [I€p>KaTb CTO/TIbKO, CKOJIbKO MOJKET 1

XO4YeT.

CeMblt ONTUMUCTUYHO CMOTPST B OyfAyliee, IOTOMY
4TO Iapy JIeT Has3aj HOOMM30CTY HMOCTPOMIN Cpasy
ZBa MOJIOKOTIepepabaThIBAIOMINX 3aBofia — «DKody/»
u «Canre». 310 perunio mpobnemMy cObITa 1 JATI0 CTa-
OUIbHBILIT 3apabOTOK, XOTSI IIPUEMOYHbIE [IEHBI He TAKIe
y>K BboIcokre — 60-70 TeTpu 3a muTp. Ho MHOT/a 3aBOABI
3aJIep>KMBAIOT pacyeT. A ObIBaeT, YTO IIPOM3BOACTBO
MPMOCTAHABIMBAIOT IO KaKMM-TO CBOMM IPUYMHAM.
W Torpma >xuTeny cena JIeMAT ChIP U3 CKOIMBIIETOCS
Mmoroka. Hepenko oy o0beqMHAIOTCI — [iBe-TPHU Ce-
MBI — TaK JIerye ¥ BbIrofgHee. Tak ObIIO U B JIeHb Halllero
Bu3uTa — cemby Hasu n Kcenn o6beayummm Monoko u

ycnmsd — ¥ CTaau TOTOBUTD ChIP.

Bornblioe MOIOKO — 3TO 60/IbILAsA TAKECTb. My)K‘II/IHLI

HECYT €TI0 K IVTNTE, KOTOPpas HaXOAUTCA B TOME

Kcens oBOUT MOJIOKO JJ0 HY>KHOJ TEMIIepaTyphl.

B Hero 106aBIAIOT CBIBOPOTKY (PasHOBUJHOCTD IEK-
THHA, KOTOPYIO IIpOU3BOIAT B Typrum) u xAyT He-
KOTOpO€ BpeMs, II0OKa MOJIOKO IIPUJIET B HY>KHOE COC-
tosHMe. Korja nporecc 3akaH4YMBaeTCs, CHIP HY>KHO
cobparp B CUTO U BBIIOKUTD /151 OTLEKMBAHMS. DTUM

3aHuMaetcs Kcens.

IIpocnenyuB Bech TEXHOMIOIMYECKIII IIPOLIECC OT HAYAsIa
0 KOHIIa, MBI YOERUIVCH, YTO MY>KCKJM BK/IaZIOM B 9TY
paboTy 6BIIO TOIBKO IIOFHECTH TSDKETYI0 eMKOCTb. Bee
octanbHOe crenana Kcens. Mo>XHO He COMHEBaThCH,
YTO B KOHIIe IMEHHO OHa IlepeMbl/Ia MHOTOUNC/IEHHbIe
Ta3MKM, CUTA 1 6AKN. A ITOTOM IPUTOTOBIJIA PACCON U

TIOIO’KM/IA B HETO ChIP — I 3aCOJIKM VI XpaHEHVIA.

C ppyroii rpymnnoi rpysMHCKMUX KeHIIMH Mbl II03HAKO-
MWIVCh Ha KapTO(ETbHOM I10/Ie — OHM OBUTH 3aHATHI
nocajikoit. Y4yacTok Xarynel Kamammpse. Eit moMorator
3 cocefKU-TIOfPyTHL.

Xatyne Kamammzse 25 net. Ona us Agurenn, B KBemo



Kaptmu mepeexarna c cempeit B onckax pa6orst. [oBopwur,
YTO I CBOEJ MEUYTBI — IPHOOpeTeH e COOCTBEHHOTO
ZoMa — TOTOBa paboTaTh JieHb 1 HO4Yb. B HacTosMmIEe
BpeMs ceMbsA XaTyHbI XXIBET B uy>koM foMe. OH npu-

HaJJIES)KUT CEMbE, KOTOPasA Iepecemiach B l"peumo.

BpemeHHOe mpOXMBaHME O4Y€Hb IOMY/IAPHO B 9TUX
MecTax. DTHNYECKNE TPEKM MUTPUPYIOT Ha VICTOPH-
9eCKYI0 POfMHY, HO IoMa IIPOaBaTh He cIiemnaT. YToOb
COXpaHUTD UX, X035€Ba ITCKAIOT IIOKUTb BHYTPEHHMX
TPYHOBBIX MUTPAHTOB. [leHer ¢ Hix He 6epyT — cumTaer-
cA JOCTaTOYHBIM, €C/IM Te OYIYT BO3MIENbIBATH 3EMIIIO
U CTIEINTH 32 IOMOM. MUTPaHTbI MOTYYalOT YCIOBMS,
B KOTOPBIX OHM MOTYT He TOJIbKO TPOKOPMUTBCA, HO I
4TO-TO 3apaboTaTh BIpok. Haso mogyepKHyTh, 4TO 5TO
HeopMaIbHbIe JOTOBOPBI, TOCYAPCTBEHHBIE CIIY>K-
ObI He VIMEIOT K HUM HMKAKOTO OTHOIICHVS ¥ HUKAK
He perynmupyioT npouecc. OH UIeT eCTeCTBEHHbIM XO-
TOM: JOMOB/IaJE/IbIIbl, ye3)Kasl, OCTAB/IAIOT KIIIOUYM JO-
BEPEHHBIM OJHOCENbYaHaM; MUTPAHTbI, KOTOPBIE yKe

pa60Ta10T 3[€Ch, BBIIIVICBIBAIOT POJHIO. SIcHo, uTO 3Ta

IpaKTMKa YpeBaTa KOHPIMKTAMI, OFHAKO B I1e/I0M 06e
CTOPOHBI HAXOJSIT €€ BBITOHOIL, U YVCTIO IIEPeCeIeHIEB

pacrer.

Y XatyHbl iBOC HeTeit, 7 1 8 1eT. MeuTy 0 cO6CTBEHHOM
ToMe pasgernsaeT 1 ee My>X. B HacTosIee BpeMs OH yexarn
Ha 3apaborku B Typiuio, Ha 20 gHeit. Tam cesoHHast pa-
6ora — cbop yast, B IeHb 3a TaKywo pabory mrarsar 50
napy. CriemoBaTenbHO, OH CMOXeT 3apaboTtars 1000 ja-
pu. To, 4To OcTaHeTCsA 3a BBIYETOM PacXofioB Ha JOPOTY
U IIMTaHNe, CeMbs OTIOXMNT Ha Oyaymmit gom. ITomu-
MO KapTO(ETbHOTO MO, Y CEMbY OOTIbIIOE SKMBOTHO-
BoAcTBO. OCHOBHOII CTaThell TOXOAA AB/AETCA He Kap-

TOIIKA, a MOJIOKO.

CesonHast pabota B Typumu ctaja FOBOIBHO IOIY/ISP-
HOJ. My>KYIMHBI ye3>Kak0T, OCTaB/LAsA KEH Ha XO3AMCTBeE.
JKeHIMHBI HE BO3PaXKaIOT, IIOTOMY YTO OT/IydYKa He
INUTCs 6OIblIIe MeCsla ¥ IPY STOM [aeT HEKOTOPBbIil
moxop. (OmHaKO yIMBUTENBHO, KaK JIETKO XO3AVCTBA I
CeMbM CIPABIIAIOTCA B OTCYTCTBUE My>uuH! TpynHo
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HPENCTAaBUTD, YTO ObUIO OBl B C/Iy4ae TPEXHEHeIbHO
OT/Iy4KU >KeHbI 1 MaTepn). Ha 3apaboTkax u My DCMBbI
Mpemanse, oH yexan BMecTe C My>keM XaTyHbL. DcMe
22 ropa, 1 y Hee iBoe feteit. OHa TOBOPUT, YTO KOTIAa
OHII ITOKOHYAT C KAPTOIIKO XaTyHbI, BO3bMYTCH 1 32 €€
Oropofi, TOTOM HepelifyT Ha yqacTku Maiin u Vipmbr. Tak
TI0 OUepefyt IIepefieIaloT BCIo paboTy Ha IT0JIe Y KaXKIOIL.

ScMa 6bUIa Ha II0JIe ¢ Ma/eHbKOI fouKoit. [Toka oHa
paboTana, pebeHKOM 3aHUMAINCD [ETH [TOCTapIIe —

ToYepy APYTUX XKEHIINH
Vpme Kakanapgse 25 n1et, 3amyskeM ¢ 16-Tu, iBoe feTeii.

Maiia AHaHuz3e Uy Thb IOCTaplie, eit 33 rofa. Ee cembsa
nepeexana ciofa n3 Yoxaraypu B 2004 romy u TaK e,
KaK JIpyTue IOfIPYTH, )KMBET B 4y>KoM flome. Y Maiin
MyX 1 Tpoe jieTeil. Heckonbko et Hasaj CIy4muaoch
HecyacTbe — MYK IIOJTy41/I IPOU3BOICTBEHHYIO TPaB-
My PYKI, OHa CTaja HefleecriocobHoit. C Tex Hop elie
607IbIIle HAaTPY3KM JIEITIO Ha TTeyn Maiin.

OueBUHO, YTO SKEHIVHBI IPY>KaT JIOBEPAIOT 1 I110J-
Tep>KMBAIOT APYT Apyra. OHM TOTOBBI MCIO/Mb30BaTh
T00YI0 BOSMOXKHOCTD B LIE/IAX YAYYILEeHNs 6arococ-

TOAHUA CEMbIU.



3080 3030dg * ITaru llaBagize * Pati Shavadze © GP



O

76

Nazi Bolkvadze and

Her Friends

In 1980’ the planned settlement of a large groups of eco-migrant Ajarians and Svanetians started in Tetritskaro and

Tsalka municipalities. There were several streams of eco-migration up to 2003. The advent of these incomers has left

its mark on Kvemo Kartli. It became richer from an ethnic, religious and language standpoint, however it also gave

rise to new problems and challenges for new and old residents alike in seeking to adapt to the new cultural diversity.

Many Adjaran and Svanetian families, eco-migrants
from other areas of Georgia live in Tsalka Muniic-
pality. Nazi Bolkvadze is Ajarian and her house is in
Imera Village located a few kilometers on the main
road from Tsalka town. It is neat and comfortable with
a sofa, armchairs, a carpet and curtains in the living-
room. There is no internal water system and cooking is
done on a wood stove. Nazi’s five neighbours — Kseni
Khozrevanidze, Pati Shavadze, Mimoza Nakaidze, Pi-
kria Bolkvadze and Mziuri Vanadze — came for the
meeting. All migrated from Ajara at different times.

The ladies compared their living conditions in Ajara
with what they have now, all of the women are unani-
mous when they say that things are much better for
them in Kvemo Kartli. They no longer face the prob-
lems of avalanches and landslides that they had when
they lived in the mountains. Another important fac-

tor for them is that there is sufficient pasture for cows
near the village here and so they do not have to travel
far with the cattle in search of grass. In the morning,
the cows leave with a cow herd who they pay and then
return in the evening. All of the women note that this
is very convenient. They also like the fact that there
is a nice road from the village and they can travel to
Tbilisi any time they wish.

All of the women wore headscarfs. They are Muslim but
the topic of faith was not the focus of the meeting. The
women have children — two each — and some of them
are already grandmothers. They explained that although
traditionally women have more children it would be dif-
ficult for them to raise more than two due to mainly eco-
nomic constraints. Five of the six women who took part
in the conversation have husbands. The families seem
stable with non-drinking and hard-working husbands.
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At least, this is how it is for Nazi and Kseni although
it was clear from their faces that the women work very
hard. Women’s work is hard but they do not always see
it as such. The women are optimistic, cheerful and in-
clined towards joking. Mimoza Nakaidze married at the
age of 16 and has two children. Mziuri Vanadze is 38
years old. She married at the age of 15 but only spent
a brief 2222 of time with her husband. Right after their
marriage, he was drafted into the military and served
in China and then died, accidentally, seven years after
returning from service. Mziuri has been alone since
then. She married off her daughter at the age of 13,
when asked about the reason for her getting married at
such a young age, she said that things just happened this
way. Her daughter is 19 now and has a child of her own.

Milk provides the main source income for these house-
holds. Followed by growing potatoes for sale but this
depends upon the presence of a land plot and its size.
Not everyone has large tracts of land but everyone
is able to keep a good number of cows. Nazi and her
friends have eight to ten cows. Not all of them are

milking cows and include bullocks and female calves as
well as pregnant heifers. On average, the women milk
six to eight cows each ??2?. They do not consider this a
great difficulty and say that six cows can be milked in
an hour and a half. The cows are milked twice a day,
in the morning and again in the evening.

The women were asked whether they thought an in-
vestment in a milking machine would help them. The
women said that they were skeptical of buying a milk-
ing machine. The main factorfor them was its high
cost which is around a thousand Lari (700 US dollars).
Nazi’s husband also said that the device would require
extra expenses for electricity and Kseni recalled that
back during the times when she used to work as a
cow milker at a collective farm, such devices were so
inefficient that milking cows by hand took consider-
ably less time and had better results. By the end of our
conversation, however, the women seemed to be more
interested in the idea of a milking device. They liked
the idea of f saving time and energy as well as the idea
of adding new cows to their herds.



The women do not complain about the heavy work
they do but consider it to be as normal. They mention
health-related issues such as sore joints as a result of
their labour and criticize the local authorities for not
having any medical specialists at Tsalka’s polyclinic
which means that they have to travel to Tbilisi for any
treatments they might need. Pikria Bolkvadze said that
her daughter-in-law, who is expecting a baby, will have
to deliver the child in Tbilisi which implies an extra
cost for the family as well as a loss of time.

We asked about who was in charge of allocating the
money in their households. It appeared that women
clearly have a say in these matters with expenditures
typically being household items and things their chil-
dren need. They buy furniture, a car, clothing — even
satellite dishes for receiving TV programmes, for ex-
ample — but do not seem to invest in items which
could make their work easier such as a pump for a
well. The work done by women remains the same un-
less they insist on change. But in this case as well, ac-
cording to Pikria, one has to be very persistent for a

continued period of time in order to get things mov-
ing. Sometimes, she added, it really is easier just to do
it by hand, like milking the cows.

Families are optimistic about the future because two
milk collection centres belonging toEcoFood and Sante
were built nearby a couple of years ago and buy milk
from their village. This has resolved the problem of
marketing cheese as the women now supply liquid milk
and has provided stable income although the prices
they pay are not so high, only around 60-70 tetri per
litre. However sometimes, the factories delay payment
and at other times, collection ceases. During periods
when the collection centres do not buy their milk the
villagers make their own Sulguni cheese from the ac-
cumulated milk of two or three families, to sell to trad-
ers who come to the village or they use the cheese in
exchange for groceries at the local shop, purchasing
machinery services or even buying second hand clothes
from a woman who comes to the village specifically for
exchanging cheese for clothes. They often work together
which makes the process easier and more cost-efficient.
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This was the case on the day of our visit with Nazi the
families combining their milk and their efforts and
making cheese whilst demonstrating the process for us.

The large volumes of milk for making the cheese is
very heavy. The men carried the milk container to the
stove located inside the house and the women then
carried out every other step of the process. The milk
is brought to the required temperature. The clotting
substance, a variety of pectin produced in Turkey is
added next and curds start to form. Then the cheese is
gathered up in a sieve and pressed to drain. Then the
salt-water brine which is used for storing the cheese
is prepared and the cheese placed in it.

We met another group of Adjarian women who were
busy sowing potatoes on Khatuna Kamashidze’s land.
She was being helped by three of her friends who are
also her neighbours. Khatuna Kamashidze is 25 years
old. She is from Adigeni and moved to Kvemo Kartli
with her family in search of work. She says that she is
ready to work day and night to fulfill her dream of hav-

ing her own house. Currently, Khatuna’s family lives
in a house belonging to Greek owners who migrated
back to Greece when it acceded to the EU.

This situation is common in the Tsalka region. Ethnic
Greeks return to their historical homeland but they
do not wish to sell their houses, at least not immedi-
ately. In order to maintain their houses, the owners let
internal migrants use them. Before leaving, the house
owners leave the keys with trusted fellow villagers. The
migrants who are already working here typically bring
their family members or other relatives to live there, too.
The absentee owners do not charge rent but the tenants
cultivate the land and look after the house. These are in-
formal agreements between people who have an empty
house and people who need a place to live with state
agencies not involved in any way. The whole process
has worked well. This practice can on occasions lead to
conflict however particularly when owners return af-
ter a number of years to the properties as has started to
happen recently due to the economic crisis in Greece,
however, overall, it continues to be advantageous for
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both sides and the number of migrants keeps growing.

Khatuna has two children, one aged seven and the
other aged eight. Her husband shares her dream of
having their own house. At present, he is away on a
20-day job in Turkey. There are seasonal jobs there,
picking tea, for which they are paid 50 Lari per day
which means that he will be able to earn 1,000 Lari.
The balance after paying for travel and meal expenses
will be put away for their future house. She is able to
save money and believes that she will make her dream
of her own house happen.

Seasonal work in Turkey has become quite popular.
The men go away, leaving their wives at home to keep
things running but the women do not mind and cope
well because the men are absent for no longer than a
month and this brings some additional income for the
family. Esma Iremadze’s husband had also left for a
short-term job, together with Khatuna’s husband. Es-
ma is 22 and she has two children. She says that when
they are done with Khatuna’s potatoes, they will move
to her vegetable plot and then to the plots of Maia and

Irma. So, in succession they will work on all their fields.
Esma had come to the field with her younger daugh-
ter and while Esma is working, the older children, the
daughters of the other women, take care of her. Irma
Kakaladze is 25 years old. She has been married since
the age of 16 and has two children. Maia Ananidze, at
33, is alittle older than the other ladies. Her family mi-
grated from Chokhatauri in 2004 and like her friends;
she lives in a house which belongs to Greek owners.
Maia has a husband and three children. Several years
ago her husband had a work accident, injured his hand
and was disabled which meant that Maia carries much
of the burden of work in the family.

It is evident that the women are friends and trust each
other and that they have energy and hope. Through
mutual assistance they benefit themselves and each
other and are ready to make the most of any opportu-
nity that comes their way.
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Cembsa Hatennl

Aprennanu

Ilepsoe nepecenenue céaros 6 KeemoKapmau npousouino 6 1987 e., koe0a onu 6vinu nepecenervt us Yybepu 6 Jmanucu.

CeaHbvl Nocenunucy 6 aozvtax, NOCMPOEHHBIX 8 pamKax npasumeﬂbcmsennoit npozpammol U cmanu 303powcbamtz ceou

OpesHue Mpaouyuu.

CeMbs Harernbl Aprivanu epeceieHIipl 13 cena J1epy,
Mecruiickoro parioHa. [lepeexamm B Lanky B 2003 roxy,
TI0 FOCY/IAPCTBEHHOIA Tporpamme. OHa IpeffycMaTpyBaa
OIIpefieNleHHYI0 CyMMy Ha mpuo6peTeHye foma. Ha Hee
CeMbsl CMOI/IA KYIUTh JBYX3TAXKHbII — XOTS ¥ O4Y€Hb
CKPOMHBIII — JIOM, B KoTOpoM Harera >XuBeT ¢ cbIHOM,
HEeBECTKOI! U IByMsI MaJIeHbKIMM BHYKaMM-0/T3HellaMIA.
YacTo npuesxaroT 1 pyrie pogCcTBEHHMKI

Jousn Jlema saMy>keM 3a TOWIMCIIEM, IPYE3)KAET C MY>KeM
¥ CBIHOM M HOJO/ITY TOCTUT y MaTepi. Tak 6bU10 U Ha

MOMEHT HAIIIETO 3HAKOMCTBA

Hesectka Huno KBunuaHu mpemnopaeT B MeCTHOI
IIKOJI€ AHI/IMVICKMI SI3BIK U JaeT JacTHbIe ypoku. OHa

BbIIIIJIa 3aMY2K, IIPOTVIB O6I)IKHOB€HI/IH, nocre 30, umes

BBICIIee 0OpasoBaHMe u pabory. Kpome rpysmHckoro,
HuHo X0pomo roBOpuUT mo-pyccku U I0-aHITIMIACKM,
VIMEeT CBOY B3I/LIABI Ha )XV3HB 1 CBOM oueHKyu. OHa
He CIMIIKOM YHOBIEeTBOpeHa XusHbio B Ilanke. ITo
ee MHEHUIO, TOPOJ, OYeHb Pa3pO3HEH B STHUYECKOM
CMBIC/IE — KaX/asi TPYIIIa )KMBET aBTOHOMHO ¥ MAJIO
B3aJIMOJIEJICTBYET C [PYTMMM IpyImamMu. MO>XHO Ipes-
HOJIOXXMNTD, YTO KY/IbTYpPHbIE 3ampocbl HuHo He ynos-
JIETBOPSIIOTCS, XOTSI OHA VI He TOBOPUT 00 3TOM IIPSIMO.
KocpeHHO, 13 6ecefibl MOKHO CHEIaTh BBIBOJ, YTO OHA
XOTesIa ObI )KUTD B OOJIBIIIOM TOPOLE I TPATUTH 60/IbIIIe
BpeMeHM Ha paboTy 1o npodeccun. HuHo — Kopmurer;
CBOEIT HEMAJIOJ CEMb, OHa TIO/Ib3YeTCS aBTOPUTETOM I

06IyMbIBaeT XO35I/ICTBEHHbIE CTPATETNIAL.

Huno pacckasana, 9TO I/IA JOE€HMA KOPOB MOXXHO Ha-
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HATD YenoBeka. PBIHOYHASA CTOMMOCTD TaKol paboTh
notpscna Hac. OgHa kopoBa B MecA1] ctont 10 mapu. To
€CThb MO)KHO HAaHATH Ye/IOBEKa, KOTOPbIL OyfeT HOUTh
TBOIO KOPOBY Ka)K[Iblif IeHb, YTPOM ¥ BE€4epOM — I B
TedeHye Mecsla 3apaboTraeT Bcero-HaBcero 10 mapu.
MecTHBIM 3TO Ka)XeTCSl HOPMaJIbHBIM — Befb €C/IN
mounblnuia 6ymer o6cmyxusaTh 10 KOpoB, TO OHa 3a-
paboraer 100 mapy. 3a THKEIYIO eXETHEBHYIO PaboTy.
910 IOKa3bIBaeT, HACKOIBKO LIEHUTCS 3TOT Tpyx,. V3-
JIMIITHE HAIIOMUHATD, YTO JJOSAT KOPOB B OCHOBHOM >K€H-

IIVHBI.

B cembe Harernsl rocTma ee Mamupa (Téts1) Maprapura
Kopnsast, kotopas >xuBeT B [[MaHMCH, HO YacTo U IO-
TONTy HaBeIaeT CBONX JieTell, KOTOopbIe )KMBYT B Llaske.
Maprapura Taxke pogoM 13 CBaHeTHN.

"n MOJIOOEXDb, M IIOXXWMJIbIE €OVIHbBI BO MHEHUM, YTO

B KBemo Kaptmn >xuth nerde. OgHako Maprapura u

Harena o4enp cky4aroT mo pogHsiM MectaM. OHM He
OBbIIVL TaM y>Ke HECKOJIBKO JIET, HO He IPOCSAT, YTOObI
UX OTBe3/Mn. VI3 CKPOMHOCTM ¥ CaMOIIOXKEPTBOBa-
HIISI He 03BYYMBAIOT CBOY JKeJIaHJ, 3apaHee OTHABasd
IPUOPUTET HETSM U, BEPOSITHO, CMUPHUBILNCD, YTO,
MOXeT OBbITb, yBUAeTb CBaHeTHIO UM OOJIbIIe U He
y@acTcst Hukorga. Xors Harenma, HanpyMep, akKTUBHO
paboTaeT 1o X035/ ICTBY U IIOMOTA€eT PACTUTH BHYKOB —
CIIeTlOBATE/IbHO, B IOXOfIaX CEMbY €CTb i e€ He TaKas YK

MaJiad mosisd.

Hesectka Hatenst Hrao KBunmanm pacckasara, 9To i
Hee 9TO He TIepBoe Iepecenenue. Ee popuTenu NOKMHYIN
CBaHETHIO He3aMO/IT0 0 a6Xa3CKOJ BOJMHBL. 7 JIET CEMbS
npoxkuia B [ynbpuiiie, oka He MPUIIIOCh CITAacaThCsA
CHOBa — y>Ke He OT JTaBMHBI, 2 OT BOJHBIL.

IMockonpky HuHO MHOTO paboTaeT Kak y4nTesb, 3a KO-
POBaMU XOIMUTh HEKOMY, IIOTOMY Y CEMbM X TONIBKO JIBE,



B OCHOBHOM s COOCTBeHHOTO rpormTaryst. Ho Mosoka
BCe K€ JOCTATOYHO 1 [JIsL TOTO, YTOOBI [Ie/IaTh HEMHOTO
colpa Ha npopaxy. Cunss 604ka — HeobxopmMMast B
XO3SI/ICTBE BEll[b, € MOXKXHO YBUIETh B KOKOM JIBOPE.
B HMX KOHCepBUPYIOT CbIp. Ero HaKaImBaioT ¢ 1eta, 1
Koryja 60YKa OKA3BIBAETCS TIOHOM, €€ IVIOTHO U ITOUTH
repMeTIYHO 3aKPbIBAIOT, YTOOBI COXPAHUTH U TIPOIATH
CBIp 3VMMOIL, KOTZia LIeHbl OyyT MaKCUMa/IbHBIMI. 3a-
TOTOBKaA 1 XpaHEHNE Tpe6y10T TIOATCIbHOCTU "N aKKy-
paTHOCT. 3aTO JOXOM KaK OBl IIOMEIAeTCs B «GaHK» —
IPOLIEHTBI C HETO PACTYT. B OnpeesieHHOM CMbICTIE ChIp

MO>KHO Ha3BaTh MEeCTHON BaIFOTOI.

Kpome MO/IOYHBIX TPOLYKTOB, MECTHOE HACE/IEHIE MOYKET
3apaboTaTh Ha Kaprouke 1 ceHe. OFHAKO KapTOIIKa
TpeOyeT GOMBILINX 3eMENTbHBIX YYaCTKOB, KOTOPbIE eCTh
JaJIeKo He y BCeX; a CeHO, MOMMMO HaJIN4Ms JIYTOBOTO
Hapnena, COpsAXEHO ¢ MHOTVIMY OPTaHM3alVIOHHbIMI

,[[ef/lCTBI/IHMI/I. CKOCUTB, BbICYIINTD, C06PaTb B CTOra,

CIIPECCOBATh, HOIPY3UTb, OTBE3TH IOKYIIATENIO, TPOJIATh.
XJI0I0THO, TpebyeT CUIbHBIX MYXCKUX pyK. ITomydaercs,
4TO CaMOe MPOCTOe UM HaJeXXHOe — JIep>KaTb KOPOB
CKOJIbKO MOYKelllb. VMM 3aHMMAIOTCSA SKeHIIMHDL JTa
eXeflHeBHasA paboTa KOPMUT U AB/IAETCA OCHOBHBIM JC-
TOYHMKOM JI0XO/Ia IPAKTUYECK! B KXKIOI CeMbe.
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Natela Argvliani's

Family

The first settlement of Svans into Kvemo Kartli took place in 1987. This is when the Svans from landslide-affected Ch-

viberi (higher Svaneti) were resettled in Dmanisi, in the houses built under a government programme. Svans started

to introduce their style of life in Kvemo Kartli and establish strong communities in Kvemo Kartli.

Natela Argvliani and her family are eco-migrants
from the village of Etseri in Mestia district; the fam-
ily moved to Tsalka in 2003 under a government pro-
gramme. She is the head of the family based on her age.
The programme provided some funding for houses and
the family managed to purchase a modest two-storey
house where Natela lives with her son Nino Kvitsiani
her daughter-in-law and her grandchildren who are
twins.. Natela also has a daughter, Lela, who is married
to a Thilisi resident and lives there. She visits her mother
with her husband and son and stays for long periods at
Natela’s house as was the case during our visit.

Natela’s daughter-in-law, Nino Kvitsiani lives in Tsalka
with Natela. This is not the first displacement for her.
Her parents left Svaneti not long before the Abkhazia
war. For 7 years the family lived in Gulripshi until they
had to flee again — not avalanches but war.

Nino teaches English at a local school and also gives
private classes. She married when she was over 30, had
already graduated university in Tbilisi and had a job. In
addition to Georgian, Nino speaks good Russian and
English, has her own opinions about life and her own
judgment. She is not very satisfied with life in Tsalka.
In her opinion, the town is very scattered from in eth-
nic standpoint with every group living autonomously
and having little interaction with the other groups. One
can assume that the cultural life of Tsalka is somewhat
narrow for Nino but she does not say this explicitly.
Nino is the breadwinner of her large family. She has
authority and deliberates upon household strategies.
Her husband has not worked for a long time.

Other relatives often visit their family.Natela’s aunt,
Margarita Kordzaia, was visiting the family during
our visit. Margarita lives in Dmanisi but often comes
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to visit her children who live in Tsalka and stays at
Natela’s place for long periods. Margarita also hails
from Svaneti. Young people, as well as the elderly, are
unanimous in thinking that it is easier to live in Kvemo
Kartli than in Svaneti. That said, however, Margarita
and Natela miss their native region very much. They
have not been there for several years now but, out of
modesty and self-sacrifice, do not voice their wishes
giving priority to the children’s opinions and, possibly,
accepting the likelihood that they may never be able
to see Svaneti again. However, Natela, for example, is
intensively involved in household affairs, helps with
the raising of her grandchildren and makes, clearly,
a not-insubstantial contribution to the household in-
come with her monthly pension.

As Nino works mainly as a teacher, there is no one to
take care of the cows and so for this reason, the fam-
ily has just two with the milk used mainly for their
own consumption. Nino told us that they could if
they wanted to hire help for milking the cows which
is currently handled by Natela, as the work is poorly
paid and affordable, paid at ten Lari a month per cow

milked morning and evening. 10 Lari in the village
is good money and it’s important for them. There is
enough milk to make cheese to sell. A blue plastic bar-
rel in which the cheese is stored can be seen outside
the house. Cheese is stored in the barrel through the
summer and, when the container is full, they close it
tight in order to store and sell the cheese in winter
when prices are higher. Cheese is also used for barter
exchange for other goods and services. Thus, cheese
can be referred to as local currency.

In addition to dairy products, potatoes and hay are
other sources of income for the family and for peo-
ple locally. The production of potatoes for other than
household consumption, however, requires larger
tracts of land and not every resident owns such terri-
tory. Producing hay, too, is labour intensive both for
home consumption and for sale and requires mowing,
drying, gathering and storage or loading for delivering
to buyers and selling. So the women look after the cows
and make cheese and this daily work feeds the families
and is the main source of income for this family and
for almost everyone else here.






Those of us, who met you, were invited into your houses, heard your stories and recorded
them in pictures and words would like to thank you and hope we have done you justice.

38060 gobLOZYN®YOYMO OO 0JMHYOO odM3gboH™M™M 08 Joemgoob dodo®m, HmO-
90303 3300809L O oad30H00M9L MO3006M0 FbM3MHYd0L ©ddO30, BHMIgMmMO LY-
OHOmMY003 AMb3O 038 OMOMANL 3g39MHHddY. 03910 33043L, H™A d93d9M0m 03 3OHOMO
oLHMEG09030 FOMO YOROL, GJOMMOOL MOd0JIHIHO® dLOLZO.

Mpb1 xoTenn Obl BbIPDAa3UTH OCO6YIO 6}IaI‘OJlapHOCTb JKEHINMHAM, KOTOPbIE€ IIOLENNINCH

CBOMMU UCTOPUAMU KU3HMU, O6paSI)I KOTOPbIX IMPpEACTAB/IEHbI Ha CTpaHMIIaX 3TOTO
anpbboma. MbI HaZleeMCA, 9TO CMOIJIN B 9TVIX MA/IEHbKUX VICTOPUAX 00BEKTUBHO OTpa3nTb

Thilisi 2013



